Ipunooicenue Ne?2

JOTOBOP
Ne

Huec ................ 2014 r. B rp. Codusi, Mexmy:

»AW CHU JIXKU BU“AJl, che cemanuine U ajpec Ha
ynpasnenne: rp. Codwusa, yn. “Becmen™ 16, paiton
O6opume, Codust 1000, Brnucano B ThproBekwus
peructbp Ha AreHuusatra no BnucBaHusTa ¢ ENK
201383265,
nupekropu Banbo CrnaBelikoB

MPENICTABIIIBAHO OT H3MBIHUTEITHUTE
n KoHcTanTHHOC
Kaparsimakoc, HapW4aHo TO-HaTaThK B JIOTOBOpa
BB3JIOKUTEJL ot enna cTpana,

u

..., CbC CEHNAIMINE U
agpec  Ha  YOPABIEHHUE:  TP.  coeevvennennnnnnn ,
)2 P PRSP , BoucaHo B Tbproeckus

peructbp Ha AreHmmsTra mo BroucBanHusATa ¢ EUK
......................... , TIPEACTABIISIBAHO OT ...veeveveeeeeneeeneeaneenns
e , HapU4yaHo TO-HAaTaThK B JIOTOBOpa
MNBITBbJHUTEJL, ot npyra cTpaHa,

BCSAKO OT TSIX HOOTAENHO HapuyaHo ,,CTpaHa”, a
CBBMECTHO ,,CTpanu’,

KATO CE B3E IIPE/IBU/I, YE:

LA Cu [k bu“ AJl e ngpyxectso,
ydpeneHo Mo OBJTapCKATE 3aKOHH C TpeAMeT Ha
JeHOCT (hMHAHCUpaHe, MPOEKTHUpaHe, W3rpaXIaHe U
eKCIIoaTallisl Ha MEXAYCHCTEeMHA Tra30Ba BpBb3Ka
I'spuns-bearapus (,MexaycucreMHa Ta3oBa Bpb3Ka
I'sprus - bearapus™);

* MexaycrucTeMHaTa ra3oBa Bpb3ka | bprus-
bearapus me TpaHcmopTHpa NPUPOAECH Tra3 Mpe3
rpanunara Mexnay I'spuusg m bearapus m me ce
Hamupa oT4acTH B I'bpuins u oT4actu B bbarapus;

S e € OIpeneleH 3a IeYeNUBII
KaHIUIaT B opraHuszupanus ot ,,Ail Cu Jxu bu* AJl
KOHKYpC 32 M300p Ha M3I'BJIHUTE] Ha YCIYTUTE IO

Annex 2

CONTRACT
NO. oo,

Onthis ................, 2014, in the city of Sofia, between:

ICGB AD, having a registered office and address of
management at 16 Veslets Street., Oborishte district,
Sofia 1000, entered into the Commercial Registry of the
Registry Agency under unified identification code
201383265, represented by the Executive Officers Mr.
Konstantinos Karagiannakos and Mr. Vanyo Slaveykov
Hristov, hereinafter referred to as the
“CONTRACTING ENTITY?”, on the one hand,

u

e erereeee e ieeeeensy NAVING A registered office
and address of management in the cityof .................. ,
. Street, entered into the Commercial
Register of the Registry Agency under unified
identification code represented by
hereinafter referred to as the “CONTRACTOR?”, on the
other hand,

each one of them referred to as “Party” and collectively
referred to as “Parties”,

WHEREAS:

* ICGB AD is a company incorporated under the
Bulgarian law with the aim of financing, developing,
building and operating the gas interconnector between
Greece and Bulgaria (“Gas Interconnector Greece-
Bulgaria”);

» The Gas Interconnector Greece-Bulgaria will
transport natural gas across the border between Greece
and Bulgaria and will lie partly in Greece and partly in
Bulgaria;

e has been identified as the winning
bidder in the tender launched by ICGB AD for selecting
a contractor for provision of the services related to the
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MpUJIO0MBaHE HAa HEOOXOAWMMHTE BEITHU IIpaBa 3a

MoJjry4aBaHC

Ha pa3pcuicHue 3a CTPOCK 3a

MexnycucteMHa razoBa Bpb3ka ['bprus - bearapus,

CC CKJIHYM HACTOAIUAT JOroBOpP (Hapuan 10~

HAaTaThK ,,JloroBopa®) 3a ClIeIHOTO:

1. MIPEAMET HA JOI'OBOPA

1.1 BB3IOXHUTENAT Bb3JIara, a V3meIHUTENAT IprueMa

a)

0)

B)

Ja W3NBIHH Cpelly BB3HATPAKICHUE BCHUYKH
JEHHOCTH W YCIIYTH, CBBP3aHU C OCUTYPSBAHETO
HeoOXOoOMMH 3a

Ha BCHUYKM BCIIHA IIpaBa,

NOJy4aBaHE Ha pa3pellicHHe 3a CTPOeX 3a
U3rpaxJaHe Ha MPOEKT MexaycucTeMHa ra3osa
Bpb3ka ['bpums-beiarapuss Ha TepuropusTa Ha

Peny6nuka benrapus (,,[Ipoekra®), a uMeHHO:

BCUYKH JICHCTBUSI BHB BpB3Ka C NMpUIOOMBaHE Ha
IpaBoO Ha COOCTBEHOCT OT CTpaHa Ha Bw3nmoxurens
BbPXY HMOTHTE, BBPXY KOHMTO IIE€ C€ H3rpaKaar
TEXHOJIOTHYHHUTE IUIOMIAJKA KbM Ta30lNpoBOJAa H
I'BTHUS JOCTHII 10 THX,

BCHUYKHU }Z[eI>'ICTBI/IH BbB BpPBb3Ka C YUpCOAsABaHC Ha
CEpBUTYT W MpaBO Ha MPOKapBaHe MO wi. 64 OT
3akoHa 3a eHepretukara W wi. 193, wir. 210 ot
3akoHa 3a YCTPOHCTBO Ha TEPHUTOPHUATA, KAKTO M
W3IUIAIIAHE HA EJHOKPAaTHO OO0C3INeTeHHe Ha
COOCTBEHUIINTE Ha 3aCeTHATUTE HMOTH B Ta3u

BPB3Ka, U

BCHUYKHU JIPYTd HEOOXOAUMH (DaKTHUECKH U MPAaBHU

HeﬁCTBHﬂ, Kacacliu OCUTYypsBAHCTO HaA BCIIHUTC

npaBa, HeOOXOANMH 3a peann3auusra Ha [Ipoekra.

1.2 V3OBIHUTENAT € IThXKEH J1a U3ITbJIHSIBA YCIIYTUTE

B CHOTBETCTBHE C NPWIOKHUMHTE 33aKOHU B
Peny6nuka boarapus, pasnopendurte Ha TO3H
HoroBop wu IlpumoxxkeHusita KbM HEro, H
M3MCKBaHMATA WM yKa3aHMATa Ha Bb3noxurens,
mpenaBaHn Ha M3nbaHuTens B

X0Ja Ha

U3I'bIIHEHKE HA TO3U JloroBop.

1.3 Ycuyrure o [loroBopa 1mie ce CUMTaT U3ITBIHEHH,

KOraTo Bb3 OCHOBA Ha MPUAOOUTUTE BEI[HU
MpaBa, y4YpeneHUTEe CEPBUTYTH H OCHTypEHUTE
IpyTH BEIIHM TpaBa 3a OBjarapckara 4acT Ha
[IpoexTa ObAe N3AaNCHO pa3peLIeHUE 3a CTPOCK.

acquisition of the necessary rights in rem for the
obtainment of a building permit for the construction of
the Gas Interconnector Greece-Bulgaria,

the current contract was signed (hereinafter referred to
as the ,,Contract*) for the following:

1. SUBJECT OF THE CONTRACT

1.1 The Contracting Entity assigns, and the Contractor
accepts to perform against remuneration all
activities and services related to the acquisition of
all rights in rem necessary for the obtainment of
the building permit for the buildung and
construction of the Gas Interconnector Greece-
Bulgaria within the territory of Bulgaria (“the
Project”), namely:

a) all actions related to the obtainment of ownership
rights on behalf of the Contracting Entity over the
plots in which the technological sites for the gas
pipeline and the road access to them shall be built,

b) all actions related to the establishment of an
easement and the right of laying pursuant to
article 64 of the Energy Act and articles 193 and
210 of the Spatial Development Act, as well as
payment of a one-time compensation to the
owners of the affected plots in this regard, and

c) all other necessary factual and legal actions
related to the securing of the rights in rem
required for the implementation of the Project.

1.2 The Contractor shall perform the services in
accordance with the applicable laws in the
Republic of Bulgaria, the provisions of this
Contract and the Annexes hereto, and the
requirements and instructions of the Contracting
Entity communicated to the Contractor in the
course of the Contract’s implementation.

1.3 The services under this Contract shall be deemed
performed after a building permit for the
Bulgarian part of the Project has been issued on
the basis of the obtained real estate rights, the
established easement and the other secured rights
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2. OBXBAT HA YCJIIYITUTE

2.1

211

(i)

VYenyrute W IEHHOCTUTE,  MOPEAMET

Horosopa, ce cpabpkar B Ilpunoxenue 1 u

Ha
BKJIFOYBAT, HO HEC C€ OrpaHn4aBat A0 CJICAHOTO:

[lo orHomieHWe Ha TpuUIOOMBaHE Ha MPaBO Ha
cOOCTBEHOCT OT CTpaHa Ha BB3mouTens BbpXy
UMOTHTE, BBPXY KOHUTO 1€ C€ HU3rpakiar
TEXHOJIOTUYHUTE IUIomaaku KbM I[lpoekta u

II'bTHUA JOCTBHII 1O TAX:

W3nbaHuTensT ce 3agbiDkaBa J1a  M3BBPUIU
BCHYKH HEOOXOAWMH AEWHOCTH W Ja OCUTYpH
BCUYKH HEOOXOIUMHU JIOKYMEHTH
MpoLEeIypUTe

HpI/II[06I/IBaHC Ha BCHIHU IIpaBa BbPXY HUMOTHUTE,

3a

OCBIICCTBSIBAHE Ha o
HEOOXOIUMHM 33 U3TPaXKIaHe HA TEXHOJOTHUHHUTE
UIOIAAKH KbM [IpoekTa W MBTHHUS JOCTBI 0
TX. VI3BOBJIHUTENAT c€ 3aablkKaBa Ja MPOBENE
JefcTBUS 3a TPUAOOMBaHE HA TPABOTO HAa
COOCTBEHOCT BBPXY HEOOXOAMMATa ILIONI Ype3
MOKYIKO-TIpoJakba Ha  WMMOTH  WJIH 32
yupe/siBaHe Ha O0E3CPOYHO MPaBO HA CTPOESK OT
COOCTBEHUKA/IUTE HAa 3aCETHATHTE I03EMJICHH

HUMOTH.

[To-cnienmanto M3mbIHUTEIST ce 3a1b/KaBa:

- Ja YCTaHOBH WM WICHTH(HUIMpA JIHIIATa,
KOMTO Ca COOCTBEHHMIIM HAa 3aCerHATHTE
M03EMJICHH UMOTH;

- J1a OCHT'YpU W HabaBH BCHYKH HEOOXOIUMHU
JOKYMCHTHU 3a OCBIICCTBABAHEC Ha

NPOICYPUTE TI0 TPUAOOMBAHE HA BEI[HU
mpaBa (CKAIIMTE HA IO3EMJICHUTE HMOTH,
CKHIIY 3a J1e10a u 11p.);
- Jla OCUTYpH Ma3apHU OIEHKH, U3TOTBEHU OT
JIMIICH3UPaH OLICHUTEN, Bb3 OCHOBAa Ha
KOHTO Iie OBbJAT U3BBPIICHU MPOIETYPUTE
10 HpH}IO6I/IBaHe Ha BCIIIHU IIpaBa,

Ha Bo3noxurens

- na
OCHUTYPEHHUTE OT HETO TMa3apHU OIEHKH 3a
onobOpsBaHe;

- na
KOPECIIOHIEHINS ChC COOCTBEHHUIINTE Ha
3aCErHATHUTE ocUrypu

Mpe10CTaBU

OCBILIECTBU HeoOXxoanmara

HUMOTH, Kato

in rem.

2. SCOPE OF SERVICES

2.1

2.1.1

The services and activities which form the subject
matter of the Contract are included in Annex 1
and include, without being limited to, the
following:

With respect to the acquisition of the ownership
right by the Contracting Entity over the plots in
which the technological sites for the Project and
the road access thereto shall be built:

The Contractor is obliged to perform all necessary
activities and secure all necessary documents for
the implementation of the procedures for the
acquisition of the rights in rem necessary for the
construction of the technological sites for the
Project and the road access thereto. The
Contractor is obliged to perform activities for the
acquisition of the ownership rights over the
necessary area by means of purchasing the plots,
or for the establishment of building rights not
limited in time granted by the owner(s) of the
affected plots.

Rt

) In particular, the Contractor shall:
- determine and identify the owners of the
affected plots;

- ensure and obtain all necessary documents
for the implementation of the procedures for
the acquisition of the rights in rem (layouts
of the plots, partition layouts, etc.);

- ensure market value estimations elaborated
by a licensed appraiser, which shall serve as
a basis for the implementation of the
procedures for the acquisition of the rights in
rem;

- submit to the Contracting Entity the market
value appraisals he has ensured for approval,

- organize the necessary correspondence with
the owners of the affected plots by ensuring
the  ownership  documents,  partition




(i)

(i)

(iv)

JIOKyMEHTH 3a COOCTBEHOCT, JIOTOBOPHU 3a

nenba, YIOCTOBEpEHUS 3a HACICIHUIH,

MI'BJIHOMOITHH ¥ BCUYKH JPYTH JOKYMCHTH,

HEOOXOJMMH 32 W3BBPIIBAHE HA TOKYIIKO-

npojakbara  WiIM  y4YpeAsSBaHETO  Ha
OTpaHWYEHHW BEIIHMW TIpaBa (OTCTHIIEHO
MpaBO Ha CTPOCK) BBPXY 3aCETHATHTE
MO3EMJICHU UMOTH;

- Ja JOTOBOPH CHhC COOCTBEHHIINTE IICHHUTE
Ha MUMOTUTE CHIVIACHO Ta3apHUTE OICHKHU
3a mpumoOWBaHE Ha BEUIHH IPaBa BBHPXY
UMOTHTE, HEOOXOINMH 3a WM3TpaKIaHe Ha
TEXHOJIOTHYHUTE TUIOIIA KA KbM
ra30MpoBOJa U MHTHHUS JOCTHII J0 THX;

- Jla OpraHM3upa U CHACHCTBA 3a CHCTaBSHE
Y TIOANMCBAaHE HA HOTAPHATHUTE aKTOBE 32

COOCTBEHOCT OT UMETO Ha Bb3aoxuTens;

- Jla U3BbPUIM BCUYKHU APYTU ACHCTBUS BbB
BpPbB3Ka C MPUJI0O0MBAHETO HA BEIIHHU ITPaBa,
HEOOXOIUMU 3a MoJIy4aBaHe Ha

paspenieHue 3a ctpoex 3a [Ipoekra.

Crnen mocturane Ha cbriacue ot M3mbimHuTens
ChC COOCTBEHMIIUTE 1O M3TOTBCHHUTE IMAa3apHH
OLCHKU U BBH3 OCHOBA Ha OCI/IpreHI/ITe OT HCTO

AOKYMCHTH, Bu3noxurensar C II'bJIHOTO
TEXHHUYCCKO C'B)Z[el‘/'ICTBI/Ie oT CTpaHa Ha
WzmenauTenS me u3BbpImMu CACJIKUTC II0

HpI/I,Z[O6PIBaH6 IpaBO Ha COOCTBEHOCT WM IO
yup€asBaH€ Ha OTCTBIICHO IIPpaBO Ha CTPOCK
BBpPXY UMOTHUTC, HeO6XOZ[I/IMI/I 3a U3rpaxaaHe Ha
TEXHOJIOTMYHUTE TUIOMIAAKN KbM I'a30IIpOBO/JA.

B ciydaii ye He Moke na ObJe TOCTUTHATO
ChIJIACHE ChC COOCTBEHHKA/IINTE HA 3aCErHATHS
MO3eMJICH UMOT, VM3IMBIHHUTENIAT ce 3aabihkKaBa
Ja OKa3Ba ITBJTHO ChIICHCTBHUE 3a
OCBIIECTBSIBAHE HA MPOLIEAypa 110 OTUYXKIaBaHE
Ha CHOTBETHUTE YacTH OT UMOTHU IO pela Ha
3akona 3a enepretukara (3E), 3akona 3a
nepxkaBHata cobctBeHocT (3/IC), 3akoHa 3a
yctpoiictBo Ha Tepuropuara (3YT), kakto um

OCTaHaJIOTO IPHUIIOKUMO 3aKOHOOATCIICTBO.

W3nbnaurenar ce 3aAbJKaBa JHa IMPOBCAC

HEOOXOOMMHUTE OEHCTBHUS 3a BIIMCBAaHE B
AreHnusaTa N0 BIOUCBAHHUATA Ha aKTOBETE 3a

MPUIOOUTHTE OT BB3IIOKHTENS BEIIHH IIpaBa

(i)

(iii)

(iv)

contracts, certificates for heirs, powers of
attorney and all other documents necessary
for the purchase and the establishment of the
limited rights in rem (transferred building
right) over the affected plots;

- negotiate with the owners on the prices of
the plots according to the market value
appraisals for acquiring the rights in rem
over the plots necessary for the construction
of the technological sites for the gas pipeline
and the road access thereto;

- organize and assist with the drafting and
signing of notary deeds for ownership in the
name of the Contracting Entity;

- perform all other actions with respect to the
acquisition of the rights in rem necessary for
the obtainment of a building permit for the
Project.

Following the reaching of an agreement between
the Contractor and the owners according to the
elaborated market value appraisals and on the
basis of the documents ensured by the Contractor,
the Contracting Entity with the full technical
assistance on the part of the Contractor shall
perform the transactions for the acquisition of the
ownership rights or for establishing the
transferred building right over the plots necessary
for the construction of the technological sites for
the gas pipeline.

In case no agreement with the owners(s) of the
affected plots can be reached, the Contractor is
obliged to provide full assistance for the
implementation  of the  procedure  for
expropriation of the relevant parts of the real
estate according to the Energy Act, State Property
Act, Spatial Development Act and the other
applicable provisions.

The Contractor is obliged to perform all actions
for the inscription in the Registry Agency of the
title deeds for the real estate rights acquired by
the Contracting Entity and necessary for the




HEOOX0 MU 3a M3TpaXKIaHe Ha
TEXHOJIOTHYHUTE TUIOMAAKU KbM [Ipoekta u
'BTHHS JOCTBII JIO TAX.

[Mpunoxenue Ne 1-A HHOUKATHUBHO CBHABpXKA
MPUOIN3UTEITHUTE TUIOMKA Ha TEXHOJOTHUIHHUTE
TUTOIIAJIKUA U 00CITY>KBaITUTE IBTHIIA KBM THX.

2.1.2 Tlo oTHollIeHWE Ha ydpejsBaHE Ha CEPBHUTYT U

MpaBoO Ha MpokapBaHe Mo 4. 64 oT 3akoHa 3a
enepretukara ¥ wi. 193, w@wr.210, w1211 or
3aKoHa 3a YCTPOWCTBO Ha TEPUTOPUSATA, KAKTO U
M3IUIAllaHe Ha ETHOKpPAaTHO oO0e3lIeTeHne Ha
COOCTBCHHUIIUTE HA HMMOTHUTE, BBPXY KOHTO €
BBb3HHKHAJI CCPBUTYT OT IIPEMHHABAaHC Ha

Tpacero Ha Ta30MpoOBOAA M CHIIBTCTBAINATA
nHPPACTPYKTYypa:

Ilo oTHOIIECHHME HaA YacTHUTE OT HUMOTUTEC,
3acerHaTH OT JIMHEMHATa JacT Ha rasonpoBoga u

UHpacTpyKTypa
(enmeKTpUYECKH 3aXpaHBaHMS U KaTOJHA 3allUTa

CBI'BTCTBAIIATA

KbM BCHYKM TEXHOJIOTHYHHM IUIOIIAAKH U
ontudHU Tpaceta, BuK Mpexu, choOmmrennn
BPB3KM KbM IUIOLIaJKaTa 3a AMCICYEPCKUs
HEHTBP U JIpyrd 1moao0HM), M3mbiaHUTENST ce
3aJbJDKaBa Jla M3BBPIIM BCUYKH HEOOXOIMMU
JEHHOCTH M Ja OCUTYPH BCHYKH HEOOXOIUMH
JIOKYMEHTH 3a OCBIIECTBSIBaHE Ha MPOIETypUTE
[0 YydpelsiBaHE Ha CEPBUTYT M TMpaBO Ha
MIpPOKapBaHe MO pena Ha 4ia. 64 or 3akoHa 3a
eHepretukara 1 wi. 193, un. 210 or 3akoHa 3a
ycrpoiictBo Ha Teputopusara (3YT) u BnucBane
Ha pelIeHusATa Ha KOMHCHUHUTE OT CHOTBETHHTE
obmman 1o wi. 210 ot 3VYT 3a yupensBane Ha
CEpBUTYT U JIOTOBOpUTE 3a YUpeasBaHE Ha
CEPBHUTYT TIpe3

MMO3EMJICHU HIMOTH T'OPCKH

TCPUTOPUH, O6I]_II/IHCKI/I 3¢MHU MU 3€MHU OT

I'bPKaBHUS TI03eMIICH (DOHI.

IIpunoxxenne Ne 1-A HMHIUKATUBHO CBhIBpXKA

MPUOTM3UTETHUS Opoit Ha UMOTHUTE,
pasloNOXEHU B  CEpBUTYyTHaTa 30HAa Ha
ra3zonpoBoja 51 CBhII'BTCTBAILIATA

WHPpaACTPYKTypa KbM HETO IO BHJ| TEPUTOPHS,
BUJ| KaTeropus, CIOpe] Ha4YWHA Ha TpalHO
IIOJI3BaHE U BUIAa COOCTBEHOCT.

(i) Tlo orHoIlEHHWE Ha YACTHWUTE 3€MENEICKH 3€MH

WM3mprHUTEIAT Cc€  3amb/DKaBa OT HMMETO Ha

construction of the technological sites for the
Project and the road access thereto.

Annex 1-A roughly indicates the approximate
areas of the technological sites and the service
roads to them.

2.1.2. With respect to the establishment of the easement

(i)

and the right of laying pursuant to article 64 of
the Energy Act and articles 193, 210, 2011 of the
Spatial Development Act, as well as the payment
of a one-time compensation to the owners of the
plots in which the easement related to the passing
of the gas pipeline route and the concomitant
infrastructure has arisen:

With respect to the parts of the real estate plots
affected by the linear part of the gas pipeline and
the concomitant infrastructure (electrical power
supply and cathode protection to all technological
sites and optical routes, water and wastewater
networks, communication connections to the
dispatch center, etc.), the Contractor shall perform
all necessary actions and shall ensure all necessary
documents for the implementation of the
procedures for establishing an easement and a
right of laying pursuant to article 64 of the Energy
Act and articles 193 and 210 of the Spatial
Development Act and inscription of the decisions
of the committees in the respective municipalities
under article 210 of the Spatial Development Act
for establishing an easement and the contracts for
establishing an easement over forest land,
municipal land and state-owned land.

Annex 1-A roughly indicates the approximate
number of plots situated in the easement area of
the gas pipeline and the concomitant infrastructure
thereto according to the type of territory,
categorization type, way of their permanent use,
and the kind of ownership.

With respect to the private agricultural land the
Contractor is obliged in the name of the
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Bo3noxurens:

(i) o

Jla BHECE WHCKaHE BHB BCSKa OOIIMHA 3a
W3TOTBSHE Ha OIICHKH, OMNpeaeisiHe Ha
pasMepa U u3IIamane Ha 00e3meTeHnATa 3a
CEpBUTYTHU MpaBa chriaacHo wi.210, wi.211

ot 3VYT;

Ja IpOBEPHU HAIIPABCHUTC OLICHKHU U Pa3xoau
OT KOMHUCHUHUTC B CBOTBCTHUTC O6H_II/IHI/I n aa
rapanTvupa NMUCMEHO IpPEa Bu3noxurens 3a
TAXHaTa KOPEKTHOCT;,

Ja Oopra"Husupa H3IJI1alaHeTO Ha

oOeslieTeHUATa Ha  COOCTBEHUIUTE U

HaIPaBEHUTE OT OOIIMHUTE Pa3Xx0Iu;

Ja BIIMIIEC B AFGHHI/ISITa 110 BIIMCBAaHHUATA
penIeHusITa Ha KOMUCHUTE OT OOIIMHUTE IO
w1.210 ot 3VYT 3a yupensBaHe Ha CEpBUTYT
3a 3eMUTe, IIpe3 KOUTO MPEeMHHaBa TPAceTo
Ha  rasompoBoja M

HHPPACTPYKTYpa;

ChIIbTCTBAIIATA

Jla U3BBPIIU BCHYKU JIPYTH JCHCTBUS B Ta3u
Bpb3Ka, HEOOXOAMMH 3a IIOJydyaBaHE Ha
paspelieHue 3a cTpoex 3a [Ipoekra.
OOILIMHCKATE

OTHOIIICHUEC Ha 3€MHU

WzmpnHUTEIAT Ce 3aab/DKaBa OT HMMCTO Ha

Briinoxurens:

Jla BHECE MCKaHE B CHOTBETHHUTE OOIIMHU 3a
W3rOTBSHE Ha OILIEHKH, OIpeJeNsHe Ha
pa3Mepa 1 M3IUIaliaHe Ha 00e3IeTeHusATa 3a
CEepBHUTYTHU TpaBa chriacHo wi. 210 u ui.
211 ot 3YT;

Jla IPOBEPH HAIIPABEHHUTE OLIEHKU U Pa3XOIH
OT KOMHCUHTE B CHOTBETHHTE OOIIVHH W JIa
rapaHtupa mnpej; Bu3nmoxurtens 3a TsaxHaTa
KOPEKTHOCT;

na opraHusupa
o0e3lieTeHUATA |

M3IUIANIAHETO Ha
HamnpaBeHUTE  OT
OOIIMHUTE PA3XOH;
Ja BIIMIIEC B AFCHHI/IHTa II0 BIIMCBAHUATA
pelieHuaTa Ha KOMHCHUHUTE OT CHOTBETHHTE
obmuan 1o wi.210 ot 3VYT 3a yupenssane
Ha  CEpPBUTYT 3a OOIIMHCKa
npes
TpaceTo Ha Ta30NMpOBOJA M CHIIBTCTBANIATa

HHPPACTPYKTYpa;

3CMUTC

CO6CTBCHOCT, KOHUTO npeMrHaBa

(i)

Contracting Entity to:

submit to every municipality a request for
elaboration of appraisals, determination of
the amount and payment of the
compensations for the easement pursuant to
articles 210 and 211 of the Spatial
Development Act;

check the elaborated appraisals and expenses
of the committees in the respective
municipalities and guarantee for their
accuracy in writing before the Contracting
Entity;

organize the payment of the compensations
to the owners and of the expenses incurred
by the municipalities;

inscribe in the Registry Agency the decisions
of the committees in the municipalities under
article 210 of the Spatial Development Act
related to the establishment of the easement
for the plots through which the route of the
gas pipeline and the concomitant
infrastructure shall pass;

perform all other actions in this respect
necessary for the obtainment of a building
permit for the Project.

With respect to the municipality-owned land the

Contractor

is obliged in the name of the

Contracting Entity to:

submit to the respective municipalities a
request for appraisal, determination of the
amount and payment of the compensations
for the easement according to articles 210
and 211 of the Spatial Development Act;
check the prepared appraisals and expenses
of the committees in the respective
municipalities and guarantee for their
accuracy before the Contracting Entity;
organize the payment of the compensations
and of the expenses incurred by the
municipalities;

inscribe in the Registry Agency the decisions
of the committees in the respective
municipalities pursuant to article 210 of the
Spatial Development Act for establishing of
easement over the municipality-owned land
through which the route of the gas pipeline
and the concomitant infrastructure shall pass;




- J1a U3BBPIIN BCUYKHU JIPYTH JNCHCTBUS B Ta3Hl
Bpb3Ka, HEOOXOAMMH 3a TONyYyaBaHE Ha
paspernieHue 3a ctpoex 3a [Ipoekra.

(iii) IIo oTHOIIEHHE HA 3eMH OT IBbPKABHUS IIO3EMIIEH
¢onn M3nbeinHUTENAT ce 3ab/DKaBa OT UMETO Ha
Bu3noxurens:

- Jla BHECE MCKaHE B CHOTBETHHTE OOIIMHHU 3a
W3TOTBSIHEC HA OIICHKM M ONpeieiisHe Ha
pa3Mepa Ha OOC3IIETEHUETO 3a BCEKH MMOT
OT IbPrKaBHHS [TO3eMIICH (OH/T;

- Jla IPOBEPH HANPABCHUTE OICHKU U Pa3XOiH
OT KOMHCHHUTE B CHOTBETHHTE OOIIMHH H J1a
rapaHTHUpa MUCMEHO Tipel Bw3moxkutens 3a
TSAXHATA KOPEKTHOCT;

- Ja Ha

0o0e3IlIeTeHUATa U

OpraHusupa W3IUIANIaHETO
HalpaBeHUTE  OT
OOIIMHHTE Pa3X0JIH;

- na BHece B MUHHCTEPCTBO Ha 3EMENEIUETO
u xpanute (,M3X‘) U3rOTBEHNUTE OLIEHKH H
BCHYKH HEOOXOAMMH JOKYMEHTH (CKHIIH,
Iendu W Ip.) 3a CKIIOYBaHE Ha JOTOBOP
MeXJTy MHUHHUCTEPCTBO Ha 3EMENEIHETO H
XpaHuTe W Bb3noxkwurens 3a yupensBaHe Ha
CEPBUTYT 32 3eMUTE, MPe3 KOUTO MPEeMUHaBa
TpaceTo Ha Tra30IpoBO/Ia;

- Ja BOMIIE B ATEHIUATA IO BIUCBaHMITA
norosopute Mexay M3X u Beanoxurens 3a
ydpeasBaHE Ha CEpPBUTYT 3a 3EMHTE, Ipe3
KOUTO IIPEMHUHABA TPACETO Ha ra3onpoBoJa U
CBITBTCTBAILATA HHPPACTPYKTYPa;

- Jda U3BBPIIN BCUYKU APYTHU HeﬁCTBHH B Ta3nu
Bpb3Ka, HEOOXOJUMH 32 TMOJydyaBaHe Ha
paspeienue 3a crpoex 3a [Ipoekra.

(iv) o oTHOmIEHWE HA MO3EMJICHW UMOTH - TOPCKH
TepuTopuH (4acTHa ¥ MyOJNMYHA JIbp)KaBHA
COOCTBEHOCT u YacTHa cOoOCTBEHOCT)

W30baHUTENAT Ce 3aab/DkaBa OT HMMETO Ha

Bb3noxurens:

- Jla OCHTYpU W Ha0aBU BCHYKH HEOOXOIHMHU
JOKyMEHTH  3a Ha
IpoLeTypUTE

CEPBUTYTHU IpaBa (CKUIUTE Ha MTO3EMJICHHUTE

OCBILECTBIBAHE

10 HpI/IZ[O6I/IBaHe Ha

MMOTH TOPCKU TEPUTOPUHU, CKHUITH 3a JIei0a U
1p.);

- perform all other actions in this respect
necessary for the obtainment of a building
permit for the Project.

(iii)  With
Contractor is obliged
Contracting Entity to:

- submit to the respective municipalities a
request for appraisal, determination of the
amount and payment of the compensations
for each state-owned plot;

- check the elaborated appraisals and expenses
of the committees in the respective
municipalities and guarantee for their
accuracy before the Contracting Entity in
writing;

- organize the payment of the compensations
and of the expenses incurred by the
municipalities;

- submit to the Ministry of Agriculture and
Foods the elaborated appraisals and all
necessary documents (layouts, partition
layouts, etc.) for the execution of a contract
between the Ministry of Agriculture and
Foods and the Contracting Entity
establishing easement over the plots through
which the route of the gas pipeline shall
pass;

- inscribe in the Registry Agency the contracts
between the Ministry of Agriculture and
Foods and the Contracting Entity
establishing an easement for the plots
through which the route of the gas pipeline
and the concomitant infrastructure will pass;

- perform all other actions in this respect
necessary for the obtainment of a building
permit for the Project.

respect to the state-owned land the
in the name of the

With respect to real estate which is forest land
(private or public state property or private
property) the Contractor is obliged in the name of
the Contracting Entity to:

(iv)

- provide and ensure all necessary documents
for the implementation of the procedures for
the acquisition of an easement (layouts of the
real estate which are forest land, partition
layouts, etc.);




v)

Ja OCUTYpH H3TOTBEHH OT JIMLECH3UPaH
OLICHUTEJI Ta3apHU OLEHKH Ha BCHYKHU
MO3€MJIEHH HMMOTH TOPCKH TEPUTOPHUH, Bb3
OCHOBa Ha KOMTO IIe OBbIaT W3BBPIICHU
MIpoLEAYpUTE o npuaoOuBaHe Ha
CEPBHUTYTHHU IIPaBa;
Ja  OCBUICCTBM  BCHYKM  HEOOXOJUMH
neiicTBus U chraacyBaHus ¢ M3X, yacTHUTE
COOCTBEHHMIIM M JpYyrd HHCTUTYLIHUH 34
CKIIIOUBAHE Ha JOrOBOPU 3a YUupeasBaHE Ha
CEpBUTYT 32 IIO3€MJICHH MMOTH TOPCKH
TEPUTOPHH, NPE3 KOUTO NPEMHUHABA TPACETO
Ha  rasonpoBoja u CBIIBTCTBAIIIATA
nH(PPACTPYKTYpa;

Jla JOTOBOPH C YacCTHHUTE COOCTBEHHWIIM Ha
LIEHUTE Ha CEPBUTYTHUTE IIpaBa CBITIACHO
Ma3apHUTE OLECHKM M CKIIOYBaHE Ha
JIOTOBOPH C TSIX;

na OpraHu3upa M3IIIAIAHETO Ha
00€e3IEeTEHHSITA;

Jla BIWIIe B ATreHIMATa 1O BIHMCBAaHUATA
JOTOBOpPUTE  MEXAy  Bw3noxutens u
MUHHCTEPCTBO Ha 3€MEIENNETO U XpPaHUTe,
Munncrepckn CBHBET 51 YaCTHUTE
COOCTBEHHIIM 3a y4peAsBaHEe Ha CEPBHUTYT 3a

[IO3€MJICHUTE HMMOTH TOPCKH TEPUTOPHH,

npe3 KOMTO NpeMHHaBa TpaceTo  Ha
ra3omnpoBoja u CHITBTCTBAILIATA
HHPPACTPYKTYpa;

JAa U3BBPIINU BCUYKH APYTU ,Z[efICTBI/IH B Ta3u
Bpb3Ka, HCO6XOI[I/IMI/I 3a TII0JIydyaBaH€ Ha

pasperienue 3a ctpoex 3a IIpoekra.

[Ipunoxenue No 1-A MHOUKATHBHO ChABPXKA

OpUOTH3UTENHIS Opoil HAa HMOTUTE TOPCKH
TEPUTOPHU TIO BHJI COOCTBEHOCT

Ilo oTtHOIIEHNE HA MO3EMIJICHU HUMOTH, B KOUTO

e €€ U3BBPHIBAT CHACHUTCIIHU apXCOJOTHYHU

Pa3KOIIKKn W3nbaauTeIsT TpSI6Ba OT MMCTO Ha

Br3noxurens:

Ja YCTaHOBM M WACHTH(HIMpaA JMIaTa,
KOUTO ca COOCTBEHWIM, apeHIaTOpH WIH
[OJI3BATE€IM HA 3aCETHATUTE I03EMJICHH
WMOTH OT TIPEACTOSIIUTE apXEOJIOTHIHH
Pa3KOIKH;

Ja TONy4Yd THCMEHO  ChIVIacHe  OT
COOCTBEHHKA WJIM apeHJaTopa/ToJ3BaTels

Ha TMO3CMJICHUSA HWMOT 3a H3BBPIIBAHC Ha

v)

ensure market value appraisals elaborated by
a licensed appraiser of all plots which are
forest land which will serve as the basis for
implementing the procedures for acquisition
of the easement;

perform all  necessary actions and
coordination activities with the Ministry of
Agriculture and Foods, the private owners
and other authorities for the conclusion of
contracts establishing an easement over the
plots which are forest land through which the
route of the gas pipeline and the concomitant
infrastructure will pass;

negotiate with the private owners on the
prices of the easement according to the
market value appraisals and conclude
contracts with them;

organize the payment of the compensations;

inscribe in the Registry Agency the contract
between the Contracting Entity and the
Ministry of Agriculture and Foods, the
Council of Ministers and the private owners
establishing an easement over the plots which
are forest land over which the route of the gas
pipeline and the concomitant infrastructure
will pass;

perform all other actions in this respect
necessary for the obtainment of a building
permit for the Project.

Annex 1-A roughly indicates the approximate
number of plots, which are forest land, according
to type of property.

With respect to real estate in which rescue
archeological excavation works will take place,
the Contractor in the name of the Contracting
Entity is obliged to:

determine and identify the owners,
leaseholders or usufructuaries of the plots
which are affected by the upcoming
archeological excavation works;

receive the written consent from the owner
or leaseholder/usufructuary of the plots for
the performance of the archeological




2.2

apXEeOoJIOTUYHHU PA3KOIIKH;

- Ja OCUTYpPH W3TOTBCHH OT JIMIICH3UPaH
OIICHUTEJI TIa3apHU OIICHKH 33 YHUIIOKCHU
OT TIPEACTOSIINATE APXEOJOTUYHU Pa3KOMKH
PEKOJITA WK TPAHHUTE HACAKICHUS;

- nma MPEI0CTaBA
OCUTYpEHHTE OT HEro Ma3apHH OIICHKH 3a

Ha Bo3noxurens

ono0psiBaHe;
- JIa OpraHusupa M3ILIALAHETO Ha
o0e31ieTeHnaTa Ha COOCTBEHUIN,

ap€HaaTOPU HUJIH ITOJI3BATCIIM Ha 3aCETHATUTC

MMO3eMJICHH HWMOTH OT  IPEACTOSIINTE
ApPXEOJIOTUYHU PA3KOIIKH;

- J1a W3BBPIIHA BCUYKHU JPYTH JCUCTBUS B Ta3H
Bpb3Ka, HEOOXOAMMH 3a TIOJyYyaBaHE Ha

paspemienue 3a ctpoex 3a [Ipoekra.

C mnoamucBaHeTo Ha Hactosamwmsa Jloroeop

N3nbanurensr U3PUYHO JIeKiapupa 51
NOTBBPXK/IaBa, Y€ BCHUYKH MPEJOCTaBEHH OT
Bo3noxurens IIbPBOHAYATITHA JaHHU,
uHdOpMaIHsl, TOKYMEHTH U [IpUIOKEHHS KbM
Oposi,

ocoOeHocTHTe Ha 3acerHarute or IIpoexra

To3u J[oroBop, Kacaemu BUJIA U

HEJBIDKUMH HWMOTH, Ca WHIWKATUBHU, HE
MpEeTeHANPAT 32 U3YEPIATEITHOCT U TOYHOCT U
MOTaT Ja ThBPIAT TMpPOMSHA B XO/Aa Ha

H3IIBJIHCHUEC Ha I[OFOBOpa.

3. HEHA

3.1

3.2

3.2.1

3.2.2

OOmara oKOHYATENHA I[eHa Ha BCUYKH YCIyTU
no Hacrosimus JloroBop € B pasmep Ha
) JaeBa, 6e3 JIJIC.

CToifHOCTTa Ha OTAETHHUTE YCIyTH, BKIIOYCHH B
o0laTa OKOHYATE/IHA I[CHa HAa BCHYKH YCIIYIH
3.1,
IIpunoxenne Ne 5, Ilpemyarana meHa”, € KakTo

1o qJI. CbI'JIaCHO IIOCOYCHOTO B

clezBa:
3a usmenIHEeHWE Ha yciayrure mo uwi. 2.1.1 -

......... (cevereerieerieannennne) JI€BA, 0€3 JJJIC;

3a W3mBJIHEHHWE HAa yciuyrure mo wi. 2.1.2 —
001110
6e3 1J1C, popmupana KakTo ciensa:

2.2

excavation works;

- provide market value appraisals elaborated
by a licensed appraiser regarding any crops
or perennial plants ruined by the upcoming
archeological excavation works;

- submit for approval to the Contracting Entity
the market value appraisals ensured by him;

- organize the payment of the compensation to
the owners, leaseholders or usufructuaries of
the real estate affected by the upcoming
archeological excavation works;

- perform all other actions in this respect

necessary for the obtainment of a building
permit for the Project.

By signing the present Contract the Contractor

explicitly declares and confirms that all initial
data, information, documents and Annexes to this
Contract concerning the number, kind and the
characteristics of the real estate affected by the

Project provided by the Contracting Entity, are
indicative, are not considered exhaustive and

accurate and may be subject to change in the
course of implementing the Contract.

3. PRICE

3.1

3.2

3.2.1

3.2.2

2.1.2 - a

The total final price of all services under this
Contract amounts to

Leva, without VAT.

The price of the different services included in the
total final price of all services under article 3.1,
according to Annex 5 “Price offer” is as follows:

For the provision of the services under article

211 - ... T ) Leva, without
VAT;

For the provision of the services under article
total of
Leva, without

VAT,




3.3

3.4

34.1

34.2

3.5

() 3a wu3MBIHEHHE Ha YCIyrUTE IO 4WICH
212 (i) - . e (ceeererreeeerre e, ) neBa,
oe3 JJ/1C;

(if) 3a w3MBIHEHHE HA YCIyrUTE IO YICH
2.1.2 (ii) - ......... (ereerrereeeeeeeee, ) meBa,
oe3 AJ1C;

(iii) 3a w3MBIHEHHE HA YCIyTUTE IO YICH
2.1.2 (iii) - ........ (erereereereeeere e, ) neBa,
oe3 AJ1C;

(iv) 3a wu3mbIHEHHE HA YCIyTUTE M0 YICH
2.1.2 (iv) - ......... (ereereereereeeeeeee, ) neBa,
oe3 1J1C

(V) 3a wu3mBJIHEHHE HA YCIyTUTE 10 YICH
212 (V) - ......... (erererrerreereeeeeens ) neBa,
oe3 JIJIC.

PazmeppT Ha ABIKMMOTO OT Bwb3noxurens
Bb3HArpaxkxJacHue o 4i. 3.1 e OKoHYaTeIeH U He
IMOJIC)KN Ha YBCIWMYCHUC OO IMIBIHOTO U
OKOHYATCJIHO M3ITBJIHCHUEC Ha BCHUYKHU YCIYTH
no JloroBopa. M3mbnHUTENAT HsAMa MpaBO Ha
HUKAaKBO OOI'BJIHUTCIIHO BB3HAIpa)XKACHUEC B
JIOIBJIHEHUE KBbM BB3HATPAXKICHUETO MO YJIEH
3.1

3a wu30srBaHe Ha CHMHEHHE B pasMepa Ha
I'BIDKUMOTO OT BB3NIOKUTENST Bh3HATPAKICHUE
mo 4. 3.1 ce BKIIIOYBAT:

CTOMHOCTTa 3a u3paboTBaHE HA OLECHKH 32
HEIBWXMMU HMOTH M OIPaHUYEHH BELIHU
MpaBa;

BCHYKHU Pa3XOJU M PAa3HOCKH, KOWTO IPEICTOH
na ObAaT HampaBeHH OT M3mbiIHUTENS BHB
Bpb3Ka C W/WIM B XOJa HAa W3IMBIHEHUE Ha
HoroBopa,
pa3xoaWTe 3a HACTAHSABAaHE, ITBTHUTE PA3HOCKHU

BKJIFOYUTCIIHO, HO HE caMo
U AHCBHUTC pPa3xoAu Ha CIYXKUTCIMW Ha

N3nbaaurens.

Pa3mepbT Ha IBIDKMMOTO Bb3HATPAKICHUE 110
yied 3.1 He BKIIIOYBAa TaKCU KbM IBbPXKAaBHU U
OOIIMHCKN OpraHu, aJIMUHHCTPATHBHU TaKCH,
KaKTO M O00€3IeTeHHs Ha IPaBOMMAIIUTE 3a
npunoOMBaHe Ha HYXXHHTE 3a pealiu3aliusira u
cTpoeka Ha [IpoekTa BeIHU MpaBa WM LiEHATa
Ha MPUIOOMBAHUTE I10 JOrOBapsSHE BEIIHH
mpasa.

3.3

3.4

34.1

34.2

3.5

formed as follows:

(i) for the provision of the services under
article 2.1.2 (i) - ......... O )
Leva, without VAT;

(it) for the provision of the services under
article 2.1.2 (ii) - ......... (T )
Leva, without VAT;

(iii) for the provision of the services under
article 2.1.2 (iii) - ........ (T )
Leva, without VAT;

(iv) for the provision of the services under
article 2.1.2 (iv) - ........ G )
Leva, without VAT;

(v) for the provision of the services under
article 2.1.2 (V) - ........ O )

Leva, without VAT.

The total price under article 3.1 due by the
Contracting Entity is final and not subject to any
increase until the full and complete execution of
all services under the Contract. The Contractor is
not entitled to any additional remuneration in
addition to the remuneration under article 3.1.

For the avoidance of doubt the Parties agree that
the amount of the remuneration due by the
Contracting Entity under article 3.1 shall include:

the amount for the elaboration of appraisals for
the plots and the limited rights in rem;

all costs and expenses which shall be incurred by
the Contractor in relation with and/or in the
course of implementing the Contract, including
but not Ilimited to the expenses for
accommodation, travelling and daily allowance of
the Contractor’s staff.

The amount of the due payment under article 3.1
does not include any fees to state and municipal
authorities, administrative fees, as well as any
compensation to the entitled persons for the
acquisition of the rights in rem required for the
implementation and the construction of the
Project or the agreed price for the acquisition of
the rights in rem.
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4. HAUMH HA IIVIAIITAHE

41

4.2

4.3

4.4

4.5

4.6

4.7

Bu3noxurenar 3amiamia JOrOBOPEHOTO B WICH
3.1 Bp3HarpaxxacHue chriacuo Ipunoxenue Ne 3
»lIpeanarana 1mena”, KakTo cJie/IBa:

ABaHCOBO ITAIaHe B pa3Mep Ha ........... )
MIPOIICHTA)
OT IIeHaTa Mo WieH 3.1, TIaTUMO B CPOK OT ...

JIEBa, IMpCACTaBJIsABAIll

[ ) maM cnen moamucBaHe Ha [loroBopa m
Cllef] IpeCTaBsIHE Ha CICTHUTE TOKYMEHTH:

(i) rapanIust 3a 100pO MU3MBJIHEHUE O W, 12;

(i1) opurnHangHa axTypa 3a Ta3u Cyma,
Cymara or ............. (e ) meBa, IUIaTHMa B
cpok mo 30 (TpumeceT) KaJCHAAPHU JHHU CIEH
M3MBJIHEHHE HAa YacTTa OT MOpbhYKara IO WiICH
2.1.1 ot Horosopa u 1.1.1 ot [IbnHOTO ONUIcaHue
Ha MpeaMeTa Ha MOphyKaTa Cie/] MPeCTaBsHe Ha
CIIeTHUTE JOKyMEHTH:

(i) mportoxkon mo unen 4.6, moxmucaH oOT

Be3noxurens u UsneiaHuTENS;
(i1) opuruHangHa axkTypa 3a Ta3u Cyma,

CyMaTa OT .....cccevrvnne. (e ) JeBa, iaTUMa B
cpok no 30 (TpuaeceT) KaleHAApHH THHU CIEJ
M3OBJIHEHUE Ha yclyrure no uieH 2.1.2 or
Horosopa u T1.1.2 ot IIepmHOTO OmHMCaHuE Ha
MpenMeTa Ha TIOpbYKaTa Ciell NpeicTaBIHe Ha
CIIETHUTE JOKYMEHTH:

(i) mportokon mo unen 4.6, MOANKWCAaH OT
Bo3noxurens u U3nbiaHurens;

(i1) opurnHaiHa pakTypa 3a Tazu cyma.

B menara mo wien 3.1 He € BKIIOYEH JaHBK
BBpXy nobaBenara croviHocT (JJC), xolTo ce
HAYUCIIsIBA JOMBIHUTEIIHO W C€ 3ariama oT
Bb3moxkuTens npu BCAKO €IHO OT IUIalllaHusATa.

OcHoBanue 3a I1amaHe € MpueMo-1peaaBaTeICH

IIPOTOKOJI, IMOANHUCAaH OT Bu3noxurens wu

WsnbnauTeNs, MTOTBBPIKIABAIL H3BBPIIIBAHETO HA
ITBIHUS 00eM pabdoTa.

B cpok or 5 (mer) paboTHH HHH CIeq
CBbCTaBSHETO W TMOJIHCBAHETO HAa TPHEMO-

npeaaBaTeCiiCH IMPOTOKOJI o YJICH 4.6

4. PAYMENT MODE

4.1

4.2

4.3

4.4

4.5

4.6

4.7

The Contracting Entity shall pay the remuneration
agreed in article 3.1 pursuant to Annex 3 “Price
Offer” as follows:

Advance payment in the amount of ........... P )
Leva representing ....% (...co.o.. percent) of the
price under article 3.1, due within .... (........... ) days

after signing the Contract and upon submission of
the following documents:

(i) performance guarantee under article 12;

(ii) original invoice for this amount;

The amount of ............. (cerrerrnnn. ) Leva, due within
30 (thirty) calendar days following the fulfillment
of the part of the assignment under article 2.1.1 of
the Contract and item 1.1 of the Detailed
description of the subject of procurement upon
submission of the following documents:

(i) protocol under article 4.6 signed by the

Contracting Entity and the Contractor;
(ii) original invoice for this amount;

The amount of ................ (corereeens ) Leva, due
within 30 (thirty) calendar days following the
performance of services under article 2.1.2 of the
Contract and item 1.2 of the Detailed description
of the subject of procurement upon submission of
the following documents:

(i) protocol under article 4.6 signed by the

Contracting Entity and the Contractor;
(ii) original invoice for this amount.

The price under article 3.1 does not include a value
added tax (VAT) which is assessed additionally
and is paid by the Contracting Entity with each
installment payment.

Payment shall be based upon a receipt protocol
signed by the Contracting Entity and the
Contractor, confirming the completion of the full
amount of work.

Within 5 (five) business days upon preparation and
signing of the receipt protocol pursuant to article
4.6 the Contractor shall submit to the Contracting
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4.8

M3nbaHuTenaT npeAcTaBd Ha  Bb3nokuTens
opurnHaiHa (hakTypa 3a ooOpeHara cyma.

Benuky 1uiamaHus ce M3BBPIIBAT C IUIATEKHO
Hapexaane B cpok 10 30 (TpumeceT) KaleHAapHH
JHH TIO0 clemHata OaHKOBa CMeTKa Ha
W3nbaHUTENS ClieA IPEACTaBsIHE Ha OPUTHHATHA
¢dakTtypa ot U3nbiaHuTens Ha Bb3nokuTens:
Turynsp: ...

banka: ...

BIC: ...

IBAN: ...

5. CPOK 3A MBITBJIHEHUE HA YCJIYI'NTE

51

5.2.

5.2

5.2.

CpoxbT 3a u3NbIHEHHE OT M3mbnHurtens Ha
BCHYKH JIEHHOCTH, BKIIOUYEHH B oOOXBaTa Ha
yCcIyruTe ChIJacHO wieH 2, e 6 (uecr)
KaJleHJIapHU Mecella OT JaraTa Ha Mpel0oCTaBsIHe
Ha [lonpoben yctpoiicTBeH miaH - [laprenapex
(ITYTI-TIIT),  mpeaBapuTelcH
BKIIFOUHUTECJIHO W Ha OTACIIHU

IUIaH WIH
OKOHYATEIIEH,

eranu, oT Br3noxurens Ha M3 mbpaHuTeIS;

M3nbnHurenst ce  3aabipkaBa  Jia

OTACIIHUTC BUAOBC YCIIYT'U B CJIICAHUTC CPOKOBE:

H3BBPIIN

1 ycnyrure mo unen 2.1.1 - B cpok 10

KaJCHOapHU  JHU  cJel
npenocrassHe Ha [lonpoOeH ycTpoiicTBeH miaH
- [Tapuenapen mnan (ITYII-IIIT) npeasapurenexn
WIN OKOHYATEJIeH, BKIIOYUTEIHO U Ha OTACIHH

eramnu, oT Bu3noxurens Ha M3nbpaHuTens;

2 ycnyrure no wied 2.1.2 (i) - B Cpok [0 ....

KaJeHIapHU  JHU  CIel
npenocrapsie Ha [IVII-IIII npensapurenen
WJIM OKOHYATEJIEH, BKIIIOUYUTEITHO U Ha OTIEITHH

€Talmu, OT Bwb3noxurens Ha HBH’LJ’IHI/ITCHH;

5.2.3 ycnyrute no uneH 2.1.2 (ii) - B cpok 10 ....

KaJeHIapHU  JHU  CIel
npenocrapsie Ha [IVII-IIII npensapurenen
WIN OKOHYATEJIeH, BKJIIOUUTEIHO U Ha OTACIHU

eramnw, oT Bu3noxurens Ha M3nbpaauTens;

Entity an original invoice for the approved amount.

4.8 All payments are due by means of a transfer order
within 30 (thirty) calendar days to the following
bank account of the Contractor upon submission of
the original invoice by the Contractor to the

Contracting Entity:

Bank account owner: ...
Bank: ...

BIC: ...

IBAN: ...

5. TIMEFRAME FOR PERFORMING THE
SERVICES

5.1. The time period for Contractor’s performing of all
activities included in the scope of services under
article 2 is 6 (six) months from the date of
submission of a preliminary or final Detailed Spatial
Plan — Parceling Plan, including any separate stages
thereof, by the Contracting Entity to the Contractor;

5.2.The Contractor is obliged to perform the different
kinds of services within the following timeframe:

5.2.1 the services under article 2.1.1 - within
(R ) calendar days after submission of
a preliminary or final Detailed Spatial Plan —
Parceling Plan, including any separate stages
thereof, by the Contracting Entity to the
Contractor,;
5.2.2 the services under article 2.1.2 (i) - within ....
GO ) calendar days after submission of
a preliminary or final Detailed Spatial Plan —
Parceling Plan, including any separate stages
thereof, by the Contracting Entity to the
Contractor;
5.2.3 the services under article 2.1.2 (ii) - within ....
GO ) calendar days after submission of
a preliminary or final Detailed Spatial Plan —
Parceling Plan, including any separate stages
thereof, by the Contracting Entity to the
Contractor;
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5.2.4 ycnyrute mo unen 2.1.2 (iii) - B CpoK O ....
KaJIGHTapHU  JHU  ClIeJ
npenoctaBsiHe Ha IIVII-IIII mpensaputeneH
WM OKOHYATEJICH, BKIIOUUTEIHO U HA OTICITHU
erarn, oT Bu3noxurens Ha M3nbpaHuTens;

5.2.5 ycnyrute mo wien 2.1.2 (iv) - B ¢pok Jo ....
KaJICHIApHU  JTHU  Clea
npenoctaBsiHe Ha IIVII-IIII mpensaputeneH
WIH OKOHYATEIIeH, BKIIIOUYNUTEITHO U Ha OTIEITHH

€Talu, OT Bu3noxutens Ha I/IBH’I)J'IHI/ITCJ'IH;

5.2.6 ycmyrure mo umen 2.1.2 (V) - B CpOK IO ....
KaICHOApHU  JHU  Cle[
npenoctasHe Ha [IVII-IIII npensapurenex
WM OKOHYATENECH, BKIIFOUUTEIHO U HA OTIACIHU
eranu, oT Be3noxurens Ha M3nbaaurend.

6. IIPABA n SAABJKEHUSA HA
N3NBJIHUTEJIA
6.1 3ameipxkenns Ha V3neiaHATEIA

6.1.1 V3meaHUTENAT € ATBKEH Ja W3BBPIIA BCUYKH
NPOYYBAaHUS M Ja ChOEpe BCHYKH H3XOIHU
JIAHHU, HEOOXOAUMH 3a IBJIHOTO U KAYECTBEHO
W3MBIHCHUE HA YCIYTUTE M JICHHOCTHTE IO
HacTosius JloroBop, Ja TM ChIJIACyBa C

Bw3noxutens u na My npeaaac Komue oT TAX.

6.1.2 USOeIHUTEIAT € JIBKEH €XKEMECeUHo a
npescTaBsl Ha Bb310kKuUTENs MUCMEHU JOKIIAIH
3a UBMNBIHEHHE Ha 3aJbJDKCHUATA CH IO
JloroBopa, KakTo M NpPH MOUCKBaHE OT CTpaHa
Ha BB3moxxurens 1a ro KOHCYJITHPa BbB BPh3Ka
C BBIOPOCH, CBBbp3aHH C MpHIOOMBaHE Ha
HEOoOXOJMMHTE 32 U3JaBaHe Ha pa3pelieHue 3a
CTpOeX U 3a peanuzanusaTta Ha [Ipoekra BenHH

mpasa.

6.1.3 Cnex  mHOTBBpXKACHHE OT  Bb3noxwures,

M3nbnHuTenar e JUIbKeH Ja [peanpueMa
BCHYKH HYKXHU TpaBHH ©  (HaKTUUYECKH
NEHCTBUS, U3BHH U3PUIHO H30POCHUTE B WICH 2

(O0xBar Ha ycnyrure), 3a MOCTUTAHE LENTa 3a

5.2.4 the services under article 2.1.2 (iii) - within ....
GO ) calendar days after submission of
a preliminary or final Detailed Spatial Plan —
Parceling Plan, including any separate stages
thereof, by the Contracting Entity to the
Contractor,;
5.2.5 the services under article 2.1.2 (iv) - within ....
GO ) calendar days after submission of
a preliminary or final Detailed Spatial Plan —
Parceling Plan, including any separate stages
theerof, by the Contracting Entity to the
Contractor;
5.2.6 the services under article 2.1.2 (v) - within ....
(R ) calendar days after submission of
a preliminary or final Detailed Spatial Plan —
Parceling Plan, including any separate stages
therof, by the Contracting Entity to the
Contractor.

6. RIGHTS AND OBLIGATIONS OF THE
CONTRACTOR

6.1 Contractor’s obligations

6.1.1 The Contractor is obliged to perform all surveys
and gather all input data necessary for the full and
good quality execution of the services and
activities under this Contract, to co-ordinate them
with the Contracting Entity and to submit to the

latter a copy thereof.

6.1.2 The Contractor is obliged to submit to the
Contracting Entity monthly written reports
regarding the performance of his obligations
under this Contract, and upon request to consult
the Contracting Entity on issues related to the
acquisition of the rights in rem necessary for the
issuance of a building permit and for the

implementation of the Project.

6.1.3 Upon confirmation by the Contracting Entity the
Contractor is obliged to undertake all necessary
legal and factual steps apart from the ones
explicitly listed in article 2 (Scope of services) in

view of achieving the goal of the assiggment of
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6.1.4

6.1.5

6.1.6

6.1.7

6.1.8

6.1.9

BB3JIaraHe Ha YCIyTHTE, 2 MMEHHO TOJydaBaHe
Ha pa3pellcHre 3a CTPOSK 3a ObJIrapcKara 4act
Ha TpPOEKT MeXIaycucTeMHa Tra3oBa Bpb3Ka
I'bprus — bearapust.

W3mbaHUTENST € HOIbKEeH CBOEBPEMEHHO Ja
MpeICTaBs [syIaTa MHPOPMAIWs, U3UCKBAaHA OT
Bob3noxkurens B Xoga Ha U3MBIHEHHUETO HA
Jorogopa.

W3nbaHuTensT € JATBKEeH Ja  MIpPeaocTaBs
BB3MOXKHOCT Ha BB3JOXHUTENS na TpoBepsBa
W3ITBITHEHUETO Ha YCIYTHTE W JACWHOCTUTE IO
JoroBopa u CTPUKTHO Ja clielBa BCHUYKHU
yKazaHus Ha Bp3nmoxwrens B Tmpoleca Ha

u3nbIHEHKE Ha [JoroBopa.

WsmenaATENSIT € UIRKEH Ja Tpeaane  Ha
Br3noxkurenst BCHUYKHA OPUTHHAIIHU JTOKYMEHTH,
W3rOTBEHH BBB BpPB3KAa C W3MNBJIHCHHE Ha
YCIyTUTE  TI0

HoroBopa.  OpuruHajinure

JIOKyMEHTH, JIOKa3Ballld NpUI00UBaHE

CC ImpeaaBaT Ha pbKa UYPE3

Ha
BEIHU IIpaBa,
MPUEMO-TIPEIABATENICH MPOTOKOJ, MOAMNUCAH OT
Bu3noxurens u U3nbiHuTEIIS.

N3nbaHuTeIsT € JJIIBXXCH Ja  HU3IBJIHABA

BB3JIOKEHATa MOpPBUKA 110 MKOHOMHUYECKH Haii-
na
3alIUTaBaikl  100OpOTO

HU3roaC€H HaiuH, C TI'pUIKaATa ,Z[O6pI/I$I

THProBeI, nME H

HUHTCPECUTC HA Bu3noxurens.

M3menauTeasT € UIBKEH He3abaBHO 1a

OTCTpaHsABa BCHYKH KOHCTaTUpaHu oT
Bu3noxurens HapyumeHus Wikl HCTOYHOCTU IPU
U3IIBJIHCHUCTO Ha 3aAbJDKCHHUATA CH II0O TO3H

Horosop

30eIHUTENAT € UIbKEH HEe3a0aBHO IMHMCMEHO
Ja uHpopMupa Bb3noxuTens 3a Bhb3HUKBAHETO
Ha KOETO M J1a € OT CIIEIHNUTE 00CTOATEICTBRA:

(a) ChBIIECTBEHH OOCTOSATEIICTBA, OTHACSIIH CE
bio)
JEHHOCTUTE

U3IIBJIHCHHUCTO Ha ycnyrHTe nu
Horosop,
KaKTO M JIPYTHM OOCTOSATENICTBA, KOUTO TIO

Ja

II0  HaCTOAIIWA

MHeHHe Ha HM3nemnHuTens wMorar

6.1.4

6.1.5

6.1.6

6.1.7

6.1.8

6.1.9

the services, namely the obtainment of a building
permit for the Bulgarian part of the project Gas
Interconnector Greece-Bulgaria.

The Contractor is obliged to make timely
submissions of the whole information required by
the Contracting Entity in the course of the
implementation of the Contract.

The Contractor is obliged to provide the
opportunity for the Contracting Entity to check
the execution of the services and the activities
contemplated under the Contract and shall strictly
follow the instructions of the Contracting Entity
in the course of implementing the Contract.

The Contractor is obliged to submit to the
Contracting Entity all original documents related
to the performance of the services under this
Contract. The original documents which prove
the acquisition of the rights in rem are handed
over by means of a receipt protocol signed by the
Contracting Entity and the Contractor.

The Contractor is obliged to perform the
assignment in the most economically viable way,
with the care of the good merchant protecting the
good name and the interests of the Contracting
Entity.

The Contractor is obliged to correct immediately
all violations and discrepancies related to the
performance of its obligations under this Contract
which are detected by the Contracting Entity.

The Contractor shall immediately notify the
Contracting Entity in writing regarding the
occurrence of any of the following circumstances:

(a) material circumstances pertaining to the
performance of the services and activities
contemplated under this Contract as well as
other circumstances which in the reasonable
opinion of the Contractor may jeopardize,
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6.2

6.2.1

6.2.2

6.2.3

7.

M3II0KAT HAa PUCK, J1a BB3MPEIATCTBAT WU
Ja 3a0aBsAT M3IIBLIHCHHETO TO3H
Horosop;

BCSIKAaKBH (PAaKTH W OOCTOSTENICTBA, KOHUTO
0uMxa MOTJM Ja TMPUYMHAT Bpena Ha

Ha

©)

Br3moxurens;
(8)

T'pCUIKH, MPOTUBOPCUUSA HIIU IMPOIYCKH B

npeaAOCTAaBCHUTEC OoT Bu3noxurens
JOKYMCHTH WM B YKasaHUATa, JAACHU OT
Bb3noxutens BbB BPB3Ka C UBIIBJIIHCHUCTO
Ha YCJIYIruTe U JIEMHOCTHUTE IO HACTOSIITHS

Jorosop
WzmenaATENST MA TIPaBo:

Jla TIOJy9H BB3HATPAKICHHETO IO HACTOSIIHS
JloroBoOp, TOKOJIKOTO € M3ITBIIHWI TOYHO, 100pe,
U3IUI0 U KA4eCTBEHO YCIYTHTE M JCHHOCTHUTE
mo  JloroBopa  cimenq ~ omoOpeHWe  OT
Bb3noxkurens, yaocToBepeHO € MOANUCAH OT

Bb3noxkutens npoTokon 1o uieH 4.6;

Jla U3MCKBa OT Bb3nmoxkuTens usiiata HyXHa 3a
M3ITBIHEHNE Ha YCIYTHTE WHPOPMAIHS, C KOATO
Bb3noxuTensaT pasnoiara;

Ja 1[ojayud OT Bw3noxurens HOTapHuaJIHO
Ja
npeacTaBjiiBa 110 BpEME HAa NPETOBOPUTE, KAKTO

3aBCpPCHO MBJIHOMOIIMHO C KOCTO Io

W B Ipolleca IO NPHIOOMBAHETO HA BEIIHH

mpaBa, KakKTO W HpCA 06H_II/IHCKI/I U OBbpiKaBHU
WHCTUTYIUU,

IIPABA n SAABJIKEHUSA HA

BB3JIOKUTEJIA

7.1

7.11

7.12

7.1.3

Bb3noxurensat nuMma npaso:

Jla M3BBpIIBA II0 BCSIKO BPEME IPOBEPKHU I10
n3bIHeHneTo Ha [loroBopa 0e3 na mpeun Ha
onepaTuBHaTa

CaMOCTOATCIIHOCT Ha

ManbnauTens;
na m3nckBa oT M3meiaautens uHpopmaims 3a
X0Ja 1O W3NBJIHEHUETO Ha MpeaMeTra Ha

JIOTOBOPA T10 BCSKO BpEME;

Ja T1o0JjiydyaBa OT W3nbnHuTEnS eXeMeceuHu

6.2

6.2.1

6.2.2

6.2.3

impede or delay the implementation of this
Contract;
(b) any facts and circumstances, which could
cause damages to the Contracting Entity;
(c) errors, discrepancies or omissions in the
documents provided or the instructions made
by the Contracting Entity in connection with
the performance of the services and activities
contemplated under this Contract.

The Contractor has the right to:

receive the remuneration under this Contract to

the extent he has ensured correct, full and good
quality
activities under this Contract and upon the
approval of the Contracting Entity verified by its
signing a protocol under article 4.6;

implementation of the services and

require from the Contracting entity the whole
information which the Contracting Entity has at
its disposal and which is necessary for the
performance of the services;

receive from the Contracting Entity a power of

attorney certified by a notary public which will
empower him to represent the Contracting Entity
during the negotiations as well as in the course of
acquiring the rights in rem, as well as before the

municipal and state authorities.

7. RIGHTS AND OBLIGATIONS OF THE
CONTRACTING ENTITY

7.1

711

7.1.2

7.13

The Contracting Entity has the right to:

check the implementation of the Contract
without interference in the operational
independence of the Contractor;

require information regarding the course of
implementation of the services and activities
under the Contract at any time;

receive from the Contractor monthly reports
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7.14

7.1.5

7.1.6

7.1.7

7.1.8

7.2

7.2.1

7.2.2

JOKJIadHn 3a USII'BJIHCHUC Ha YCIIYTUTEC,

Ja nojry4yaBa oT H3nbpaauTens BCHYKH
OpUTUHAJIHU JOKYMEHTHU, U3IrOTBECHU BbB BPB3Ka
C U3IIBJIHCHUEC HA YCIYTUTE;

Ja mpaBu BB3PAKCHUA OTHOCHO
npeaoCTaBAHCTO Ha YCIYTUTC B cnyqaﬁ Ha
HEIIPpaBUIIHO  H3IBJIHCHUEC MW Oda  HU3HUCKBa
A0I'bJIBAHC, KOPpUTHUPAHEC U MPCPA3IJICIKIAHE Ha
JOKYMCHTHUTE,

Ja OTKaxe Ja omo0pu YCIyruTe W/Wiu Ja
OTKaXKe IJIAll[aHe HA Bh3HArPaXICHUETO WM Ha
9acT OT HEro, ako V3MbIHUTENAT ce € OTKIOHUII
OT 3aJaHueTo WM B paboratra My HMa
CBIIECTBEHN HEAOCTATHLH, WIM UMa YaCTUYHO
nIIn II'bJIHO HCHU3IIBJIHCHUC, nim akKo
W30bIHUTENAT 1O HIKaKbB OPYyr HAYMH €
U3BBPIIWI HApYyILIEHHE Ha JoroBopa;

Ja YCBOU H3LAJIO WJIIM OTYACTU TapaHIUATa 3a
U3IIBJIHCHUEC, HW3JaAC€Ha B HEIroBa II0JI3a, B
CBbOTBETCTBHUE C YCIIOBUATA HA TO3U I[OFOBOp;

Ja ce OTKaXe OT M3IBJIHEHHETO Ha 4acT OT
YCIYTHTe WM NEHHOCTUTE, KOUTO Ca MpeIMeT
Ha Horosopa. B TO3H ciyvan
BB3HArPAXIAECHUETO, IBIDKUMO OT Bb3noxuresns
Ha M3mbiiHUTENS, ce HamalsiBa ChC CTOMHOCTTA
Ha YCIYTUTE WJIM C YacTTa OT TAX, OT KOATO
Beanoxurenar ce e oTkasai.

Bu3noxurenar ce 3aJdbJI>KaBa:

Jla OKa3Ba chjaeicTBUEe Ha HM3mbaHuTens B
paMKUTE Ha CBOSITAa KOMIIETEHTHOCT TIpHU
H3IIBJIHCHUE Ha 3aAbJDKCHHUATA MY II0 TO3HU
JloroBop, kato My npeaocTtaBs uH(GOpPMaIKAITa,
HeoOXOJMMa 3a M3IBIHCHHWE Ha MpeaMera Ha
JoroBopa, c KosiITO TOM paszmosara, Cciexi
MpEeABAPUTEITHO MHUCMEHO KCKaHE 3a TOBa OT
cTpaHa Ha M3mbiaHuTeNs;

Jla Bb3CTaHOBsIBA Pa3xoauTe Ha V3mbiHAUTENS 32
BCUYKH TPEBAPUTEITHO MUCMEHO OJ00pPEHU OT
Bo3noxkurenss Takcu KbM  BEIOMCTBA U
OpraHM3alM{, CBBpP3aHH C TMpeAMeTa Ha
YCIIyTUTE, CIIe]] IPEJOCTaBIHE HAa OpPUTHHAJICH
JOKYMEHT, OCHOBaHME 3a IUIAIaHE [0

regarding the performance of the services;

7.1.4 receive from the Contractor all original
documents prepared with respect to the
performance of the services;

7.1.5 make objections to the execution of the services
in case of incorrect execution, and require
additions, amendments and revisions of the
documents;

7.1.6 refuse to approve the services and/or refuse to
pay the remuneration or parts thereof, if the
Contractor has diverted from the assignment, or
his work has substantial deficiencies, or partial
or full non-performance is in place or the
Contractor has otherwise committed a breach of
the Contract;

7.1.7 draw fully or partly on the performance
guarantee issued for its benefit, in accordance
with the provisions of this Contract;

7.1.8 forgo the execution of part of the services or the
activities that are subject of the Contract. In that
case, the remuneration owed by the Contracting
Entity to the Contractor shall be reduced by the
value of the services, or the part thereof, which
have been abandoned by the Contracting Entity.

7.2 The Contracting Entity is obliged to:

7.2.1 assist the Contractor within its competence in the
course of Contractor’s performing his obligations
under this Contract by providing him with
information necessary for the completion of the
subject of the Contract which it has at its disposal
upon a prior written request by the Contractor;

7.2.2 reimburse the expenses of the Contractor for all
fees related to the scope of services paid to
authorities and organizations which have been
approved by the Contracting Entity in writing in
advance upon Contractors submitting to the
Contracting Entity an original document which
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7.2.3

7.2.4

8.

Bro3noxurens, mpuApYXEH C YBEIOMHUTEIIHO
nucMo ot U3mbaHuTens;

Ja 3amiania, B ChOTBETCTBUE C HETOBUTE
BBTPEIIHHU MPOLEAYPH, Ha TIPABOUMAIIUTE JTUIA
OpEeBApUTEIIHO MHUCMEHO oj00peHara  OT
Be3noxurens 1eHa 3a OpuAoOMBaHE Ha
BEIIHUTE TMpaBa OOEKT Ha YCIyruTe, Clel
OpPENOCTaBsiHE HA OPUIMHAICH JIOKYMEHT,
OCHOBaHWE 3a IUIallaHe J0 BB3IOKHUTENS,
OPUIPY)KEH C  YBEIOMHUTEIHO IHCMO  OT
V3nbiaHuTeNsT W/WIM  THCMEH  JIOKJIaa  3a
MOCTUTHATA MPEABAPUTEIHA JOTOBOPKA, MEXKIY
N3mbinutesis ¥ COOCTBEHHIIM HA HMOTH,
oo0peH oT Be3noxkurens;

za 3ariaTu Ha W3nbaaurens
BB3HATPAKICHUETO B pa3MEpUTE U CPOKOBETE,
JIoroBopeHn B To3u JloroBop, ciex Karto ca
U3IBIIHEHU YCIIOBUSITA, IOCOYCHH B HETO.

JEKJIAPAIIM WU T APAHIOMU OT

MN3ITbJIHUTEJA

W3nenauTtensaT ACKJIapupa U rapaHTupa, 4c:

8.11

8.1.2

8.1.3

8.14

€ THhPIrOBCKO JAPYKCCTBO, HAMJIC)KHO YIPCACHO U
ChIICCTBYBAIIO 110 3aKOHUTC Ha B’LJ’IFapI/IH;

MOJAMUCBAHETO M M3MBJIHEHHETO Ha TO3M
JoroBop  He  HapymaBaT  HUKOE  OT
CBIIECTBYBALIUTE MYy JJOTOBOPHH WJIM APYTH
3aIBJKEHIS,

ce 3aapDKaBa Ja UBNBIHSABA YCIYTHTE |
nedHocTuTe 1o TOo3W JloroBop, Karo Ioyara
TPWKUTE HA JOOBP THProBell, MPH ClIa3BaHe Ha
BCHYKH MPUIIOKUMHU 3aKOHH;

pa3dupa 3HAUEHHETO Ha BCHYKH pasnopendu B
to3u JloroBop, kakto M Jlorosopa karo msio,
Kato J[oroBopbT BKIIOUBA BCHUYKO, CBBP3aHO C
H3ITBJIHCHUETO Ha MpeaAMETa U IMOCTUIaHCTO Ha
uenute Ha JloroBopa, He3aBUCHMO J1aJIH BCUUKH
aCTleKTH Ha  M3IBIHEHHETO Ca  H3PUYHO
HIOCOYCHH;

serves as a basis for payment along with a
notification letter;

7.2.3 pay,in accordance with its internal procedures, to
the entitled persons the price for acquiring the
rights in rem under this Contract which have been
approved in advance by the Contracting Entity
upon submission to the Contracting Entity of the
original document which proves the basis for the
payment along with a notification letter by the
Contractor and/or a written report for the
achieved preliminary agreement between the
Contractor and the owners of the plot, which is
approved by the Contracting Entity;

7.2.4 pay the Contractor the remuneration agreed in
this Contract in the amounts and within the terms
specified herein upon fulfillment of the conditions
laid down in this Contract.

8. CONTRACTOR’S REPRESENTATIONS AND
WARRANTIES

The Contractor hereby represents and warrants that:

8.1.1 the Contractor is a commercial company, validly
and duly incorporated and existing under the laws
of Bulgaria;

8.1.2 the execution and the performance of this
Contract do not breach any of his existing
contractual or other obligation;

8.1.3 he shall perform the services and the activities
contemplated under this Contract taking due care
as a good merchant, in compliance with the
applicable laws;

8.1.4 he understands the meaning of all provisions of
this Contract, as well as the Contract as a whole,
and is aware that the Contract includes everything
related to the execution of the subject and
attainment of the objectives of the Contract,
irrespective  of whether all aspects of the
execution are explicitly stated;
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8.1.5

8.1.6

8.1.7

8.1.8

€ HampaBWI CBOM COOCTBEHH NPOYUBAHWS,
aHAJIM3M W OLICHKH W CE € 3alo3Hal C BCHYKH
MPWJIOKUMU 3aKOHH W BCHYKU TPOICIYypU H
MPaKTUKH B bbiArapus, KakTo W C BCHYKH
HAJJIOKHA JIaHHU W WH(OpPMANUs OTHOCHO
mpenMeTa Ha To3u JloroBop, HeoOXommmu 3a
M3IIBITHEHNUETO Ha yCIyTUuTe 1o To3u JloroBop u
€ HaITBJIHO OCBEIOMEH 32 pa3Mepa U €CTeCTBOTO
Ha TE3H YCIIyTH,

e crOpan 1saTa HeoOxomuMa HH(POPMAITHS 10
OTHOIIEHWE Ha PHUCKOBETE, HETpPEeABUICHUTE
oOcrosiTencTBa M APYru (PaKTUYSCKH U MPABHH
o0CTOSITENICTBA, KOWTO MOTaT Ja TIOBJIHSAT
BBPXY NPENOCTABSHETO HA YCIYyTUTE MO TO3U
Horosop;

€ HasICHO, Y€ OCHOBHATa IICJI HAa HACTOSIIHS
JloroBop € BCIICJACTBUEC Ha MNPHUIOOMBAaHE Ha
BCIHUTE IpaBa BB3NOXKHUTEIAT a MOXKe Ja
MOJIyYd paspeiieHue 3a crpoex 3a [Ipoekra,
nopamgd  KOETO BCAKO HEU3NBIHCHUE Ha
3abJDKCHUITa Ha V3OBIHUTENS 10 TO3M
JloroBop 1e ce CuYuTa 3a  CHINECTBEHO
HEU3IbIIHEHUE,

TOW, HEroBM MOIU3IBIHUTENN M CIYXUTEIH,
KakKTO MW CBBpP3aHU C I/ISHT:JIHI/ITGJ]H, HETOBU
MOIMBITBITHUTENH WK CITY)KUTENH JIUIA HAMAT U
HAMa Jla WMaT KakbBTO W Jla € WHTEpec II0
OTHOICHUE HAa HNMOTHU, NPCIMET Ha TO3U
JloroBOop WM KakBUTO W Jla € BENIHW IpaBa,
kacaeuu [Ipoexra.

9. HOAM3IT'BJIHUTEJIN

9.1

9.2

Crnen noiy4yaBaHe HA MPEABAPUTEITHO MHCMEHO
ceriaacue oT Bo3noxwurens WsmbiaauUTENST
MOJKE J1a MPEBB3NIOKH 32 MOJIU3ITBIHEHUE YacT
OT JAeiiHocTUTE MO TO3W JloroBOop Ha TpeTH
JUIA-NOIU3IBIHATENN, KOraTO TOBa HE ¢€
3a0paHeHO OT MPUIOKMMHUTE 3aKOHH M HE € B
IIPOTHUBOpEUHE ¢ TO3U loroBop.

be3 npeaBapuTesHOTO MUCMEHO OJ00pEHHE Ha
Bosnoxurens M3mbnHUTENSAT HsIMa IMpaBoO Ja
CKJIFOYBa u U3MEHS JIOTOBOPHU c
HOJU3IIbIHUTEIH.

8.1.5

8.1.6

8.1.7

8.1.8

he has made his own investigations, analyses and
assessments and has familiarized itself with all
applicable laws and all procedures and practices
in Bulgaria, as well as with all relevant data and
information regarding the subject matter of this
Contract, which are necessary for the
performance of the services under this Contract,
and is completely knowledgeable of the extent
and the nature of these services;

he has obtained all necessary information as to
the risks, contingencies and other factual and
legal circumstances which may influence or affect
the provision of services under this Contract;

he is aware that the main purpose of the present
Contract is the obtainment of a building permit
for the Project based on the acquisition of the
rights in rem, and therefore every failure on the
part of the Contractor to fulfill the obligations
under this Contract shall be considered a material
breach.

the Contractor, his subcontractors, as well as
persons affiliated to the Contractor, his
subcontractors or staff have and shall have no
interest with respect to the real estate which are
subject matter of this Contract or to any rights in
rem related to the Project.

9. SUBCONTRACTORS

9.1

9.2

Subject to receipt of the Contracting Entity’s
prior consent in writing, the Contractor may
subcontract part of the activities under this
Contract to third parties subcontractors, where
this is not prohibited by the applicable laws or
does not contravene this Contract.

Without prior written approval of the Contracting
Entity, the Contractor shall not have the right to
conclude and amend  contracts  with
subcontractors.
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9.3

9.4

9.5

9.6

TIpu TOWCKBaHE oT Bab3noxurens
UBOBIHUTESAT € JUITBKEH Ja My IPeIoCTaBH
ex3eMIuisap (0e3 IeHH) OT JOroBOpa, CKIIOYCH
oT V3mbiIHUTENs CBITIACHO pa3Nope0uTe Ha

TO3HU YJICH.

3a nenute Ha To3u JloroBop M3mbiaHuUTENAT €
OTTOBOPCH 3a BCSAKO JCHCTBUE WK Oe3/IeHCTBHE
Ha BCEKU €IMH OT HETOBUTE IMOAMU3IBIHUTEIN
KaTo 3a CBOE JICUCTBUE WU Oe3/IeiCTBIE.

He HUKAKBO JIOTOBOPHO
OTHOILIIEHUE MEXTy Bb3noxutens u koto u ga
€ MOAM3IBJIHUTEN

CBHIIECTBYBa

Ha MBmoenHUTENS 110
OTHOLLIEHUE Ha YCIYruTe 110 To3u [loroBop u He
ce MpeIBIK/Ia KOWTO U Ja € MOAU3ITBIHATEN J1a
Obple WM Ja ce cMATa 3a TPeTo IUIEe —

oenedunment no Jlororopa.

Hukoli 1orosop 3a noau3IbIHEHHE:

(a) He ocBoOOXAaBa M3mbIHUTENS OT KOETO W
Ja € 3agblDKeHHE WM OTTOBOPHOCT TIO
HacTosus Jlorosop;

(6)He 00BBP3Ba W HE 3a7biDKaBa Bu3moxurens

Ja 3alrjiamnia BBb3HArpaXAcH1e nJm
KOMIICHCal s Ha CbOTBCTHHUA
OAU3ITBJIHUTCII.

10. CPOK 1 IPEKPATSIBAHE HA TOI'OBOPA

10.1

10.2

10.3

HacrosimusaT JloroBop Biu3a B cuiia OT JCHS, B
KOHTO ObJie moanucan ot asere CTpaHu.

Hactosmmsar [loroBop € BamuaeH U 1ie
00BBp3Ba M3mbiHMUTENS 10 U3/]aBaHE U BIIM3aHE
B cuia paspeiieHHe 3a CTPOeX 3a
Obiarapckata uact Ha [Ipoekra B 1moj3a Ha

Ha
Brn3noxurens.

Hacrosmmust  [loroBop GG

MMPEKPAaTCH Ha CJICAHUTC OCHOBAHUA:

MOXe  Jia

(a) mo B3ammHO chrimacue Ha CrpaHuTe,
M3paseHo B mucMeHa Gopma;

(6) emnoctpaHHO oOT Bb3noxwurens upes

uznpaniase 10 M3nbiaHuTeNs Ha MUCMEHO

npenusBectue ot 30  (Tpumecer)
KaJICHJapHH JTHH;

(®)

B JIpYTH CITy4aW, CIIOMEHATH H3PUYHO B
To3u JloroBop WM TpEeABUACHU B

9.3 Upon request by the Contracting Entity, the
Contractor shall send to the Contracting Entity
the unpriced copy of any contract concluded by

the Contractor under the provisions of this article.

9.4  For the purposes of this Contract, the Contractor
shall be liable for any action or omission of any
of his subcontractors as if that action or omission
were an action or omission of the Contractor.

9.5 No contractual relationship shall exist between
the Contracting Entity and any subcontractor with
respect to the services under the Contract, and no
subcontractor is intended to be or shall be deemed

to be a third party beneficiary of the Contract.

9.6 No subcontract shall:
(a) relieve the Contractor from any obligation
or liability under the Contract;
(6) bind or oblige the Contracting Entity to pay
any remuneration or compensation to the

relevant subcontractor.

10. VALIDITY AND TERMINATION OF THE
CONTRACT

10.1 This Contract shall enter into force on the date it
is signed by both Parties.

10.2 This Contract is valid and binding for the
Contractor until a building permit for the
construction of the Bulgarian part of the Project
has been issued to the benefit of the Contracting
Entity and has come into force.
10.3 This Contract can be terminated on the following
grounds:

(a) upon mutual consent of the Parties
executed in writing;
upon sole discretion of the Contracting
Entity by sending a 30 (thirty) calendar
days prior notice in writing;

(b)

(©)

in other cases mentioned explicitly in this
Contract or in the applicable laws.
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MIPUITOKUMHUTE 3aKOHU.

10.4 B ponbiaHeHHWE KbM BCHYKH TIpaBa, H3PUYHO

10.5

10.6

nocoueHu B JloroBopa, Bnbinoxurenst uma
npaBo Ja mpekpaTu Hactosimus [lorosop 6e3
MpEeAU3BECTHE B CiIyYal, ye:

(a) mo orHomIeHME Ha M3mBIHUTENS 3amoyHe
MPOM3BOJCTBO MO JOOPOBONHA  HIIH
MIPUHYJUTEIHA JIMKBUALMS 130071
mpeKkpaTsBaHe Ha JPYKECTBOTO, HWIIH
Wsnbnaurenar  Obme  o0sBeH — 3a
HEIIaTEeXOCIOCO0EH C BISI3NI0O B CHJa
pelieHne, KOeTo MoJJIeKH Ha He3a0aBHO
U3IIBJIHEHNUE;

(6) nuueH3uTe W/MAM  pa3pelleHusTa Ha
WsnbnHuTens 3a  W3BBpLIBAHE  Ha
YCIYTUTE WIN JCHHOCTUTE MO HACTOSIINS
JloroBop OBJIaT OTHETH;

(B) MBmpmHUTENSAT OTKaxe Ja W3BBHPIIBA
YCIYTUTE WU ACHHOCTHTE TI0 HACTOSIIIHS
HoroBop;

(r) nmexkmapamuuTe W TapaHIMUTE  Ha
WsnbmauTenst ce  OKaxaT HEBEpHU,
HETOYHH WJIM MOABEKIALIN;

(m) rapanmuara mo To3u JloroBop He ce
MoJIbpKa B pazMepa M NPH YCIIOBHSATA,
JOTOBOPEHH B [Horosopa, 17071
Wznbmautenst HE MpeoCTaBn
rapaHuusiTa B CPOKOBETE, IIOCOYCHHU B
to3u JloroBop;

(e) W3mpaauTENAT M3BBPIIM HApyIIEHHE IO
yned 11.3 ot JoroBopa;

(k) MBOBIHUTENAT W3BBPIIM  CHIIECTBEHO
HapyleHHEe BbB BPb3Ka C M3IIBIHEHUETO
Ha HEroBH 3aJIbJDKEHUs 110 To3u JloroBop.

B cnyuaii Ha npekpaTsBaHe Ha To3u Jlorosop 1o
NpUYHMHA pa3inyHa oT u3dpoeHute B wieH 10.4
Bp3noxurenar e JUIbKeH Ja IUIAaTH CaMo
JEHHOCTUTE W  YCIYyTUTE, W3IBIHEHH [0
MOMEHTa Ha npekparsBaHe Ha Jlorosopa. Te3u
paboTh HM yCIyru ce OmucBaT B IPOTOKOJ,
KOHTO ce chriacyBa M MOJINCBAa OT [JBETE
Crpann.

B cnywaii Ha pasBansHe Ha To3u Jlorosop
cbriacHo wieH 10.4 MB3nbaHuTensIT HIMa paBo
Ja TIpeTeHAupa 3arialmaHe Ha paboTuTe M
YCIIYTHTE, KOUTO HE ca OWJIM U3PUYHO OI00peHHN
U TpUETH OT BB3mokuTens dpe3 MPOTOKOI

10.4

10.5

10.6

In addition to all rights specifically set forth in the
Contract, the Contracting Entity shall have the
right to terminate this Contract without any notice
if:

(a) the Contractor enters into voluntary or
compulsory  winding-up or company
dissolution proceedings, or the Contractor
is adjudged insolvent by an order that has
taken effect or that is subject to immediate
enforcement;

(b) the Contractor’s licenses and/or permits to
carry out the services or activities
hereunder are revoked;

(c) the Contractor abandons the services or the
activities hereunder;

(d) the Contractor’s representations and
warranties turn out to be untrue, inaccurate
or misleading;

(e) the guarantee provided for under this
Contract is not maintained in the amount
and under the terms agreed on in the
Contract, or the Contractor does not
establish such guarantee within the terms
laid down in this Contract;

(f) the Contractor commits a violation pursuant
to article 11.3 of the Contract;

(g) the Contractor commits other material
breach in respect of the performance of any
of its obligations under this Contract.

In case of termination of this Contract other than
the case of article 10.4, the Contracting Entity
shall pay only for the works and services
performed until the moment of termination of the
Contract. These works and services shall be
enlisted in a protocol to be agreed and signed by
both Parties.

In case of termination of this Contract under
Article 10.4, the Contractor shall not have the
right to claim payment of the works and services
which have not been explicitly approved and
accepted by the Contracting Entity by means of
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10.7

ChIIacHO wieH 4.6.

B ciydail Ha npekpatsBaHe Ha TO3u [[orosop,
HE3aBHCMMO  OT  TpWYMHATA 33  TOBA,
M3nbiaaurenst e IIBXKEH o 14
("eTmprHanEeCeT) KAJICHIAPHN AHU CJIECN JaTaTa
Ha TpeKpaTsBaHe Ja BbpHE Ha Bb3noxurens
ocTaTbKa OT AaBaHCOBOTO IUTAL[aHE CBHIJIACHO
wieH 4.2, koero V3IBIHUTENAT € MOIydnsI OT
Babanoxurens.

11. HEYCTOMUKH

111

11.2

11.3

[Tpu 3ab6aBeHo u3mbIHEHUE OT M3IbJIHUTENS Ha
3abJDKEHUATA My 10 JloroBopa ChILIUAT JbJIKH
Ha Bb3noxutens HeycTolika 3a 3a0aBsHE B
pasmep Ha 0.5 % (Hyna A0 M TET MPOLICHTA)
OT ABJDKUMOTO Bb3HArpaxiaeHue no wied 3.1 3a
BCEKH TPOCPOYEH JIeH, HO He moseue oT 15%
(metHajgecer  MPOLEHTa) OT  JIBJDKUMOTO
Bb3Harpaxuaenue mno Jloroeopa.

B cnyuaii Ha HapyumieHue Ha To3u JloroBop ot
cTpaHa Ha M3nbaHUTENs, B pe3ynTaT Ha KOETO
Br3noxurensat npekpatu JloroBopa mo uieH
10.4, B mombIHEHUE KM HEYCTOMKHUTE IO YICH
11.1, VBobiHUTENSAT € UIBKEH Oa IUIaTH Ha
Branoxurens Heycrtoiika B pasmep Ha 10%
(mecet mporiieHTa) OT O0OIIAaTa IIeHa 1Mo 4WieH 3.1.

W3nbpnHATENSAT, HEroBH MOAW3NBIHUTEIN W
CIIy’KUTEJN, KaKTO ¥ CBbp3aHu ¢ V3mbiHuTeNs,
HErOBU TOJIU3IIBJIHUTENN WM CIYKUTENH JIUIA
HSMAT MPaBo Jla pas3riacsABaT WK Ja U3M0I3BaT
3a [enuM W3BBbH IpeAMeTa Ha JI0roBopa
uHpopmarus 3a [lpoekra m 3a JeiiHOCTTA Ha
Besnoxurens, KakTo U Ja NpUAOOHBAT JIMYHO
WIH Ype3 CBBP3aHU JIUIA, IPAKO MM HEIMPSKO
KaKBUTO W Ja € BEIIHM IpaBa WX Ja MMart
KaKbBTO M Jla € HHTEpeC 0 OTHOIIEHHE Ha
MMOTH, TIpeIMET Ha TO3H J[oroBOp MM KakBUTO
U J1a € BEIIlHU NpaBa, kacaeuy [Ipoekra.

11.3.1 B cayvaii ye W3NBbIHUTENSIT WM HETOBH

NOJU3ITBIHUTENN W/HIH CIY>KUTEU WU APYTH
CBBP3aHU JIMLA PA3[IIacT, IPEIOCTaBAT WIH 110
Jpyr HA4MH pPa3NpOCTPaHIT WM H3MOI3BAT
MHQOpMaIUITa, TOIyYeHa WIKA ChOpaHa OT TAX

the protocol as per article 4.6.

10.7 In case this Contract is terminated regardless of
the reason thereof, the Contractor shall within 14
(fourteen) calendar days after the date of
termination pay back to the Contracting Entity the
remaining advance payment as per article 4.2
which the Contractor has received by the
Contracting Entity.

11. LIQUIDATED DAMAGES

11.1 In case the Contractor fails to perform its
obligations under this Contract on time he owes
to the Contracting Entity liquidated damages for
delay in the amount of 0.5 % (zero point five
percent) of the remuneration due under article 3.1
for each day of the delay subject to a cap of 15%
(fifteen percent) of the remuneration due under
the Contract.

11.2 In case the Contractor commits a breach of this
Contract as a result of which the Contracting
Entity terminates the Contract in accordance with
Avrticle 10.4, in addition to the liquidated damages
payable under Article 11.1 the Contractor shall
pay to the Contracting Entity liquidated damages
in the amount of 10 % (ten per cent) of the total
price under Article 3.1.

11.3 The Contractor, his subcontractors and
employees, as well as persons affiliated to the
Contractor, his subcontractors and employees are
prohibited from disseminating or using
information about the Project and the activities of
the Contracting Entity for purposes other than the
subject matter of the Contract, and shall not
acquire in person or through affiliated persons,
directly or indirectly any rights in rem or shall not
have any interest with respect to the plots which
are subject matter of this Contract or to any other
rights related to the Project.

11.3.1In case the Contractor, his subcontractors and/or
employees or other affiliated persons make
public, provide or disseminate in any other way
or use information received or gathered by them
in the course of fulfilling the obligations under
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IOpH M3IBJIHEHHE HA 33JBJDKEHHATAa MM IO
Hactosus JIoroBop, BCIEICTBHE Ha KOETO
BB3/10KUTENAT NPeThpIH BPEAN BKIIOYUTEIHO
U TaKWBa, U3PA3sABAIIM CE B YBEIMUCHA IIeHA Ha
npunoOMBaHUTE BEIHM TpaBa B CPaBHEHHE C
na3apHUTE ICHN 32 AHAJOTUYHH BEIIHU IpaBa B
CXOJHHM citydad, V3mbiaHUTENAT 11e 00e31IeTn B
IbJICH pa3Mep Bb3moxkurens 3a Bpean OT TaKbB
XapakTep W B JONBJIHCHHWE IIe 3aIlIaTH
Heycrolika B pa3mep Ha 10% (nmecer mporeHTa)
oT o0miara 1eHa 1o wieH 3.1 3a BCAKO OTIENHO
HapylICHHE.

11.3.2He3aBucuMo OT TOpPHOTO, B cCiydail de

114

115

V3IBIHATENST WM HErOBU IOAU3IIBIHHUTEIH
W/WJIH TEXHU CITY)KUTEIIM W/WIN CBBbP3aHU C TAX
T TPUIOOUAT BEIIHM MpaBa BHPXY HUMOTH,
3acerHaru oT peanuzanusiTa u/unu
crpoutenctBoto Ha IIpoekta, M3nmbaHUTENSAT
IBIDKM Ha Bb3ioxkurens 3a Bcsgka I10L00HA
C/IeJIKa HEYCTOMKA B pa3Mep Ha Mo-rojiiMaTa OT
CJICJTHUTE CyMH:

(i) 10 % (mecer mporienTa) OT obmIaTa IeHa
o uieH 3.1 ot loroBopa;

(if) TpukpaTHHS pa3Mep Ha Ta3apHaTa IIeHa
Ha MPUI00MBAHE Ha CHOTBETHHUTE BEI[HU
npasa.

B cnywaii ye mopaaum neilcTBUE WA
Oe3neiicTBre Ha M3nbiHuTENS Ha Bu3noxurens
OblIaT HANOXEHW WMYIIECTBEHH CAHKIUH OT
CTpaHa Ha aJMHUHUCTPATHBHU WJIH CbICOHH
opraau, V3IBIHATENAT IBIDKA BpbBIIAHE HA
BCUYKH TOJIYYCHH OT HETO IUIAN[aHUs M0 TO3HU
JoroBop, KakTo U HeycTolKa B pa3mep Ha 15%
(metHajeceT MpoIleHTa) OT oOmaTa IeHa IIo
ieH 3.1.

B cnywaii Ha 3a0aBeHO IuTalaHe Ha CyMa,
IopkuMa Ha M3neaawnTens, Bb3moxurensT
JIBJDKY Ha ChIIUS 3aKOHOBATa JINXBa 3a 3a0aBa.

HeszaBucumo ot ropHoTto Bb3noxutensaT He
HOCH OTTOBOPHOCT 32 KaKBaToO U Jia € 3aryba Ha
MPOAYKT, U3XOJIHA CYPOBHHA, MIe4anda, JOroBOp
3a mponmaxba, HMxBa, (QUHAHCHPAHE WIH
HSKaKBa JIpyra WMKOHOMHYECKa 3aryba wid 3a
HSKaKBa CICIHATHA, MTOCIeIBAIA WIIM HEeTpsKa
3ary0a, He3aBHCHUMO OT KaKBO €CTECTBO U KakK ¢

this Contract and as a result the Contracting
Entity incurs damages including such resulting in
a price increase of the rights in rem compared to
the market price of similar rights in rem in similar
cases, the Contractor shall compensate in full the
Contracting Entity for such damages and in
addition shall pay liquidated damages in the
amount of 10% ( percent) of the overall price
under article 3.1 for each violation.

11.3.2 Irrespective of the above, if the Contractor or his
subcontractors and/or their staff and/or affiliates
of theirs acquire rights in rem over real estate
affected by the implementation and/or the
construction of the Project, for each such
transaction the Contractor shall owe to the
Contracting Entity liquidated damages amounting
to the higher amount of the following:

(i) 10 % (ten percent) of the overall amount
under article 3.1 of the Contract;

(ii) the threefold amount of the market price for
acquiring the respective rights in rem.

11.4 If due to an action or omission of the Contractor
the Contracting Entity incurs pecuniary penalties
by an administrative or court authorities, the
Contractor shall transfer back to the Contracting
Authority all payments under this Contract he has
received and shall pay liquidated damages in the
amount of 15 (fifteen) percent of the overall price
under article 3.1.

11.5 In case of a delay in paying an amount owed to
the Contractor, the Contracting Entity shall be
liable for paying the Contractor the statutory late
payment interest.

Irrespective of the above, the Contracting Entity
shall not be liable for any loss of product,
feedstock, profit, sales contract, interest,
financing or any other economic loss or for any
special, consequential or indirect loss of whatever
nature howsoever caused.
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11.6

11.7

11.8

MpUYUHEHA.

Beska Crpana uma mpaBo Ja MpeTeHAMpa
TUTall[aHe Ha Bpend o OOIIUTe MpaBmia Ha
OBJITAPCKOTO 3aKOHOJIATENICTBO, KOTaTo
pa3MepbT Ha MIETUTE HAAXBBPIS pa3Mepa Ha

JIOTOBOPEHUTE B TO3U JIOTOBOP HEYCTOMKH.

Bu3noxurenar nMma mpaBo aa ycBou
n3najJicHaTa B HCroBa I10Jji3a rapaHiuAa 3a ILO6pO
HBIIBJIHCHUC, 3a 1a YIOBJIIECTBOPU HCKOBETE CH 3a

HEYCTOMKH 10 To3u Jlorosop.

Bb3noxkuTenaT mMa MpaBo da TNpUXBaHE Oe€3
MpEeIN3BECTHE pa3Mepa Ha HEYCTOMKUTE, KOUTO
My CC€ ABbJDKAT OT HSHT)JIHI/ITCJ]SI, OT OBJIDKUMUTEC
KbM M30BJIHATENS TUTalaHus no To3u Jlorosop.

12. TAPAHIMA 3A U3ITBJIHEHUE

121

12.2

12.3

[Ipu moanucBane Ha JoroBopa M3mbaHUTENAT
npezcTaBs Ha Bp3noxurens rapaHuus 3a 1006po
W3ITBIHEHNE Ha BCHUYKH CBOM 3aJIBIDKEHHS IO
Horosopa B pazmep Ha 10 % (mecer mpoiieHTta)
oT meHaTa 1mo wieH 3.1 B elHa OT ClEeTHUTE
dhopmu:
e bankoBa rapaHuus B
¢dopma-odpasen ([Ipunoxenue Neb), mmu

CbOTBETCTBUEC C

e Jlemo3uT Ha Mapu4Ha CyMa B JieBa II0
ciaeaHata OaHkoBa cMeTka Ha ,, Al Cu [xu
bu“ AJl B ,,brirapcka Ganka 3a pazBuTHe™
AJl- IBAN: BG52NASB96201010249401.

BankoBata rapaHIus e 0e3yCIIoBHa,

HEOTMEHMMA, C BB3MOXKHOCT 3a MBJIHO WA

YaCTHYHO  YCBOsSIBaHE  OT  CTpaHa  Ha

Bob3noxurens u  chabppka 3agbJDKEHUE 32

0aHkata — TapaHT Ja W3BLPIIA OE3yCIIOBHO

IJIallaHe TPU ITBPBO IOWICKBAaHE OT CTpaHa Ha

Bo3noxurens.

Bp3noxkurensT uma mpaBo Ja yCBOW YacT WM
IsIaTa CymMa [0 TapaHIUATa B CIydaid, d9e
M3mbaHuTeIAT HE € M3MBIHWI HSIKOe OT
3aabiokeHusTa cu o Jorosopa. Ilpu yactuuno
YCBOSIBAHEC HA CYMH TIO TapaHIUATa 3a J00po
U3IbIHEHHE  V3OBIHUTENAT €  JIBXKCH
He3a0aBHO J1a IOITBIHY pa3Mepa Ha rapaHIUsaTa

C Takapa 4acT OT CyMaTa, KOsiTO € Omia ycBoeHa

11.6 Each party shall be entitled to claim payment of
damages under the general rules of the Bulgarian
law whenever the scale of these damages goes
beyond the agreed liquidated damages.

11.7 The Contracting Entity shall have the right to
draw upon the performance guarantee issued in
its favor in order to satisfy its claims for

liquidated damages due under this Contract.

11.8 The Contracting Entity shall have the right to set
off without any prior notification the amount of
the liquidated damages owed to it by the
Contractor from the payments to the Contractor

under this Contract.

12. PERFORMANCE GUARANTEE

12.1 At the time of signing of this Contract, the
Contractor shall submit a bank guarantee for
performance of its obligations under this Contract
in the amount of 10 % (ten percent) of the price
under article 3.1 in one of the following forms:
¢ Bank guarantee in accordance with the sample

form (Annex 6);

e Cash deposit in Leva transfereed to the
following bank account of “ICGB AD” in the
“Bulgarian Development Bank” IBAN:
BG52NASB96201010249401.

12.2 The bank guarantee shall be unconditional,
irrevocable, with a possibility to be drawn upon
in whole or in part by the Contracting Entity and
shall contain an obligation of the guarantor bank
to make an unconditional payment upon first
demand by the Contracting Entity.

12.3 The Contracting Entity may draw upon a part of
or the whole amount of the guarantee in case the
Contractor has not fulfilled any of its obligations
under the Contract. In case the Contractor draws
upon a part of the amount of the performance
guarantee, the Contractor shall supplement the
amount of the guarantee by such an amount

which has been drawn upon by the Contracting
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ot Bu3noxurens.

12.4 BB3JIOKUTENAT HE OBIDKU Ha V3IIBIHUTENA

12.5

12.6

JIUXBH BBPXY cyMaTa MO rapaiusra (Koraro Ts €
nmpengocTtaBeHa 1mox  Qopmara Ha IEMIO3WT) 3a
BpEMETO, Tpe3 KOETO ChllaTa € MpecTosuia

3aKOHHO y Bb3noxurens.

Bwanoxurenat uMa mnpaBo 0e3 Mpenu3BecTHE Ja
ycBOM (M3ISJIO WM YacTHYHO) TapaHIUsATa 3a
no0po M3MbJIHEHHE, W3Ja/ieHa B HEroBa IOJ3a, B
cllyyaill Ha HEH3MBbJIIHCHHE Ha KOUTO H Ja €
3aABJDKCHUA OT CTpaHa Ha M3mpnauTens mno
JloroBopa WM KOTaTo HSAKOS OT JEKIapaiuuTe
WIH rapaHiuute Ha M3ObIHUTENS ce OKaxe
HEBspHA WM HETOYHA WU ObJIe HapyIlICHa.

.FapaHuHaTa 3a M3INBJIHCHHUE € CbC CPOK Ha

BAJIMIHOCT [0 HM3/1aBaHE W BJIM3AaHE B CHJIA Ha
paspeleHue 3a CTpOeK 3a Obiarapckara 4acT Ha
IIpoexra B mon3za Ha Bb3noxurens.

13. OTTOBOPHOCT HA U3ITBbJIHUTEJIA

131

13.2

N30baHUTeIIST 1€ HOCH II'bJIHA OTTOBOPHOCT 3a

U3IIBJIHABAHUTC oT HETro I[CﬁHOCTH,

BKJIIOUMTENIHO M 34 NPETEHIMM Ha TPETH JMLa
10 MOBOJ AN

IMpou3THYalIn oT

HpI/I,Z[06PIBaHI/ITe BCIIHU IIpaBa.

W3nbnHATENSIT HOCH MBJIHA OTTOBOPHOCT 32
BpeIH,
Bo3noxurenss m Ha TpeTH JHUIAa BBB BPB3Ka C

oeTH W KOUTO € HaHechl Ha
M3IIBJIHEHNETO Ha JloroBopa, NPUYMHEHH OT
HEeCIa3BaHE Ha JEWCTBAIOTO 3aKOHOJATEJICTBO
B PenyOnmka bbiarapus, BKIIOYHTENHO HO He
camMO 3a TJ00M M CaHKUWH, HaJOXKEHW Ha
Bb3noxurens oT AbpiKaBHA/OOIIMHCKA OpTaHH.
B cnyuaii ue Tpero nuie npensBya NPETEHIUH 3a
Bpenu cpemy Bu3moxuTens BcieAcTBHE Ha
JleiicTBHATAa HAa V3BJIHUTENS B M3IBJIHEHUE HA
HacTosauys Jlorosop, M3MbIHUTENAT € JUIbKEH
Ja o0e3meTd He3a0aBHO B IIBJIEH pa3Mep
Branoxkurens ¢ pasMepa Ha Taka IMPEIsSIBEHUTE

MNPpETCHIUU HJIK Ja IpCANpUcMe He3a0aBHO 3a

12.4

12.5

12.6

Entity.

The Contracting Entity shall not owe to the
Contractor any interest on the sum of the
guarantee (in case it has been submitted as a cash
deposit) for the time period, during which the
gurantee has lawfully remained with the
Contracting Entity

The Contracting Entity shall have the right to
draw upon (fully or partially) the performance
guarantee, issued in its favor without any prior
notification in case of non-performance of any
obligations of the Contractor under the Contract
or when any of the representations, warranties or
covenants made by the Contractor turn out to be
untrue, inaccurate or breached.

The performance guarantee shall have a validity
period up to the issuance and coming into force of
the building permit in favor of the Contracting
Entity for the Bulgarian section of the Project.

13. CONTRACTOR’S LIABILITY

131

13.2

The Contractor bears full responsibility for the
services performed by him, including any claims
of third parties on the occasion of or resulting
from the acquired rights in rem.

The Contractor is fully liable for damages which
he has brought upon the Contracting Entity or
third parties related to the performance of this
Contract caused by not following the valid laws
in the Republic of Bulgaria, including but not
limited to penalties and sanctions imposed upon
the Contracting Entity by state/municipal
authorities. In case a third party has claims for
damages against the Contracting Entity as a result
of the actions of the Contractor in performing
under this Contract, the Contractor shall
immediately indemnify in full the Contracting
Entity with the amount of the claims or shall
immediately undertake for his account measures
to indemnify in full the third party for the
damages incurred.
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13.3

CBOSI CMETKa JEUCTBUSA IO OOE3IIeTSIBaHC Ha
TPETOTO JIUIIC 32 TaKa NPUINHCHUTE MY BpEIU B
IIBJICH pa3Mep.

OTroBopHOCTTa Ha Usneanurens 1o
HACTOSAINMS WiIeH 13, He ce H3KIYBa OT
HAYKCIIIBAHETO U/HMIIU IUIANAHETO HA KAKBUTO U
Jla ca HEYCTOWKH BCIIEJICTBUE HEU3ITHIHCHHUE HA
3aIBJDKEHUSITa My TT0 HacTosmus JoroBop mimu
yCBOSIBAHE HA CyMH OT IIpeJoCTaBeHaTa

rapaHIys 3a 100po U3IThITHCHHE.

14. HEITPEOAOJIMMA CHAJIA

141

14.2

Crpanute HE  HOCAT  OTTOBOPHOCT 32

HEM3IBJIHEHHE Ha TEXHU 3aABDKCHHUA IO
JoroBopa, Korato HEU3IBIHEHUETO CE IBIDKU
Ha Henpeononuma cuna. Korato egna Crtpana
KbM JaTaTa Ha HENpeojoJMMaTa CuJia,
3acqarama /loroBopa, € B HEM3IBbJIHEHHE, KOETO
He e OWiIo MOIpaBeHO, TSI HE MOXE Ja ce
M030BaBa Ha HENpeoJojiMMa cuja, JOKaTo He
MOIIPaBU

CBOCTO HCUBIIBJIHCHUC.

Hemnpeononuma cuna € HENpEeABUAMMO U
HENpeJOTBPaTUMO CHOWUTHE OT HW3BBHPEIHO
€CTeCTBO, KOETO €  BB3HUKHAIO  Clie]
CKJTIOYBaHeToO Ha J[oroBopa M € mpsika mpudIrHa
32 HEM3MIbJIHEHHE WIH 3a0aBEHO H3IBbJIHEHUE.
CTUXUITHU

TakuBa cpOUTHS ca, HampuMmep,

OeacTBUS (BKIIIOYUTEIIHO TIOXKap, HABOJHEHUE,

Gyps,
MpUpoHO OencTBUE), BOIHA, HAIIECTBUE, aKT

3eMEeTpEeCceHue, yparan WIH JpYyro

HAa 4YYXJH BparoBe, BpaxaeOHU IeiCTBHA
(He3aBUCHMO Jaau ¢ OOsSBeHA BOWHA WM HE),
IpaXXJaHCKa BOIHA,

BBCTAaHUE, PEBOJIIOIHS,

Oe3penuIy, TEpPOPUCTUIHH JICHCTBUS.

CTpaHaTa, KOATO HE MOXKE 1a U3ITBJIHSIBA CBOUTEC
3aIBJDKCHUST TIOPaJU HEMpeoaoiuMa CHIIa, ¢
JUTBKHA J1a yBeIOMH THcMeHo apyrata CTtpaHa
3a CBHOTBETHHTE OOCTOsATENCTBA 10 7 (cemeM)
KaJICHAAPHU JHU OT AJaTaTa Ha BB3HHMKBAHC Ha
CHOMTHETO Ha HEMPEOoAoInMa Crujia. B paMKuTe
Mepro
Mo30BaBallla Ce€ Ha HENpPeoJoIMMa CHia, €

HAa TO3U 7-OHEBEH Crpanara,
JIUThKHA Ja u3npatud Ha apyrara CTrpaHa — ¢
MpernophYana IMoIla Wik M0 KypHepcKa CiIryxoa
— MHCMEHO TIOTBBPXKICHWE 3a II0sBaTa Ha

cn0uTHEe Ha HCIIpcoa0IMMa Cuiia, U3AaaACHO OT

13.3

The liability of the Contractor under this article
13 is not derogated by the imposition and/or the
payment of any liquidated damages as a result of
the non-fulfillment of his obligations under this
Contract or any drawing upon on the performance
guarantee.

14. FORCE MAJEURE
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14.2

The Parties shall not be liable for failure to
perform their obligations under the Contract when
the failure to perform has been due to Force
Majeure. Where a Party is at the date of Force
Majeure affecting the Contract in default which
has not been remedied, it may not invoke Force
Majeure until it has remedied its default. Force
Majeure shall be an unforeseeable and
unavoidable event of an extraordinary nature,
which has occurred after the conclusion of the
Contract and is the direct cause for a failure to
perform or delayed performance. Such events
shall be for example acts of God (including fire,
flood, earthquake, storm, hurricane or other
natural disaster), war, invasion, act of foreign
enemies, hostilities (regardless of whether war is
declared), civil war, rebellion, revolution,
insurrection, terrorist activities.

The Party that cannot perform its obligations due
to Force Majeure shall notify the other Party
about the relevant circumstances in writing within
7 (seven) calendar days from the date of
occurrence of the Force Majeure event. Within
this 7-day period, the Party invoking Force
Majeure shall send to the other Party - via
registered mail or via a courier service - a written
confirmation about the occurrence of the Force
Majeure event issued by the Bulgarian Chamber
of Commerce. The Party may not invoke Force
Majeure if it fails to notify the other Party of the
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14.3

14.4

145

brirapckata THProBCKO-IPOMUIIUICHA IayaTa.
Crpanatra He MOXe Jla c€ TI030BaBa Ha
HEMpeo0NrMa CUIa, aKo TPOITYyCHE J1a YBEIOMH
Zpyrara Crpana 3a  cnbuTHETO Ha
HempeoaoiuMa  cuia. V3mbiIHEHWETO  Ha
CHOTBETHUTE 3aJIbJDKCHUS Ha nBete CTpaHu ce
NpeyCcTaHOBSBA 32  BpPEMETPACHETO  Ha
HenpeogouMata cuia. ChOTBETHHTE CpPOKOBE
3a u3nbJIHeHUe 1o JloroBopa ce yabIDKaBar,
KaTo Ce€ OTYWTAa MPOJBIDKUTCIHOCTTA Ha
HeTpeoioMMara cuia. Besika cTpaHa e JITbKHa
MO BCSIKO BpeMe Ja mojiara pa3yMHH YCHIIHS 32
CBEXJIaHE 10 MUHUMYM Ha BCSKO 3aKbCHCHUE B
U3MBbIHEHNETO Ha JloroBopa B pe3ynTar Ha
HETPeoa0InMa CUIIa.

3a wu30srBaHe Ha chMHeHue, CTpaHuUTE cCe
JIOTOBApAT HENpeoJouMaTa Cuila a He CIyXKHU
KaTo IOBOJ 3a I[IOBHIIABaHE HA LIEHAaTa H
Pa3HOCKHTE T10 4JieH 3.

3acernarata CTpaHa € 3aAb/DKEHa Ja YBEIOMU
npyrara CtpaHa, Korato npecrane aa 0bJe Mox
BB3AeHcTBUETO HA Henpeogonuma cuna.

B ciydaii Ha crOuTHE Ha HempeojoIuMa CHJla,
MPOIBIDKABAIO ToBede oT 3 (Tpu) Mecera 0e3
MpEeKbCBaHe, WM B Cly4ail Ha MHOXECTBO
NEePUOH, KOUTO OO0 MPOABIKABAT IOBEYE OT
5 (mer) wMmecema, nageHa CrpaHa, KOSTO €
M3ryOmiia MHTEpeC OT HM3MBIHEHHETO Ha TO3M
Horosop, nma mpaso aa mnpekpatu [orosopa c
nucMeHo mpenusBectre oT 30  (Tpumecer)
KaJeHAapHU [JHH, W3MpaTeHo [0 Jpyrara
Crpana. B T1o3m cnywail 3agbiDKEHHMATa Ha
Crpanute ce ypexaaT B CbIJlaCHEe C
pasnopenoute Ha wieH 10.5.

15. OB PA3IIOPEIBU
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15.2

OTHOCHO BCHYKH BBIIPOCH, HEYPEJICHH OT TO3H
HdoroBop, ce mnpwiarat pasnopeadute Ha
JEUCTBAIIOTO  OBITapcko  3aKOHOJATENICTBO.
To3u MoroBop € mpeamMer Ha OBJITapcKOTO
MaTepHaTHO U TPOILECYATHO TIPaBo.

Bcuuku CchOOIIEHUS U YBEIOMIICHUSI MEXKIY

Force Majeure event. The performance of the
respective obligations of the two Parties shall be
suspended for the duration of the Force Majeure.
The relevant terms for performance under the
Contract shall be prolonged taking into account
the duration of the Force Majeure. Each Party
shall at all times use reasonable endevors to
minimize any delay in the performance of the
Contract as a result of Force Majeure.

14.3 For avoidance of doubt the Parties agree that the
Force Majeure shall not trigger an increase in the
price and expenses under article 3.

14.4 The affected Party shall give notice to the other
Party when it ceases to be affected by the Force
Majeure.

145 In case the Force Majeure event lasts
continuously for more than 3 (three) months, or in
case of multiple periods which collectively last
for more than 5 (five) months, a Party that has
lost interest in the performance of the present
Contract shall be entitled to terminate the
Contract with a 30 (thirty) calendar day written
notice sent to the other Party. In such case, the
obligations of the Parties shall be settled
according to the provisions of article 10.5.

15. GENERAL PROVISIONS

15.1 For all issues not settled by this Contract the
provisions of the Bulgarian legislation in force
shall be applicable. This Contract shall be subject
to the Bulgarian material and procedural law.
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15.3

Crpanute BBB BpB3Ka ¢ TO3u JloroBop ce
pa3MeHST B MucMeHa GopMa Ha OBITAPCKH €3UK
no Qakc, ¢ TMpemnopbyuaHa TMOIA WIH 4Ype3
Kypuepcka ciyx6a. Koraro Crpana mo To3m
HdoroBop mpemane Ha npyrata Ctpana
EJNIEKTPOHHO KOIKE Ha JIOKYMEHT, ChOOIIEHHE
WIH yBEIOMIICHUE, ChAbPKAHUETO HA XapTHUCH
HOCHUTEJl c€ CMATa 3a MEPOJABHO B clydail Ha
ChC Ha

MIPOTHUBOpEYIHE CBABPKAHUETO

CJICKTPOHHOTO KOIIHE.

V3npaHuTENAT ce 3anbiDKaBa Jla HE pasKpuBa
NpU HUKaKBU OOCTOSTENCTBA W MO HUKAKbHB
HAa4YMH MOBEpUTENIHA MH(POPMAIUS Hpex TPeTH
JWIa, OCBEH Ha CBOU CIYXHTEIW W/HIH

KOHCYJTaHTH, pabOTem 1O KOHKPETHOTO
3a7aHne. 3aIbHKCHUETO OCTaBa B CUJa M CIEH

MIpeKpaTsBaHeTo Ha HacTosmus JJorosop.

15.3.1 3a uenute Ha Hactosmys J{oroBop TepMHUHBT

15.3.2 lloBepurenHara uHPOpMALIHS

,1loBepuTeHa uHpopmanus’” BKJIFOYBA
BCAKaKBa WHQpOpMANHs, TMPEIOCTaBeHa OT
Be3noxkurens wHa U3nbpaHuTens WIH - OT

WzmenauTenst Ha Bo3noxurens, 1 nHPopManus
(dakTu, oOCTOATENCTBA, JAHHH, JOKYMCHTH,
CXEMHM, YEepTeXH U BCAKAKBB APYr TEKCTOBH,
rpauueH 1 CXeMaTHYEeH MaTepHa), CBbp3aHa C
M3ITBIIHEHNETO Ha TO3HU J[0roBOp, KakTo U BCAKA
uHpOpMaIs, KOSITO € CTaHala HW3BECTHA Ha
W3nbaHUTENS W HA JIMLATA, TIOCOYEHU MO-TOpe,
BbB BpPB3KAa C M3MNBIHEHHETO Ha HACTOSIINA
Horosop.

HE BKJIIOYBa
MHPOpMaLUS U TOKYMEHTH, KOUTO:

(a) ca Ounm npuTexkanue Ha M3mbaHUTENS

npeau pEAOCTaBAHETO nm oT

Bb3noxurenss  npu  yCIOBHE, ye

M3nbaHuTenaT He € Oui YBEAOMCH, Y€

M3TOYHUKBT Ha nH(popmarus e
OTpaHMYEH  OT  CIOpa3yMEHHE  3a
MOBEPUTEIIHOCT WJIM HAKAaKBO JIpyro
JIOTOBOPHO,  3aKOHOBO  WJIHM  JApPYro

3aABJDKCHHUC 3a ITOBCPUTCITHOCT,

(0) ca wim me ObAaT OOMIOAOCTHIIHM HE B

pesynrar Ha HapyIIeHne Ha

MOBEPHUTEITHOCTTA CTpaHa
W3nbIHUTESE MITA HETOBHUS TIEPCOHATT;

oT Ha

15.2

15.3

All official messages and notifications between
the Parties in relation to this Contract shall be
done in Bulgarian and in English in writing via
fax, registered mail or courier service. When a
Party to this Contract submits to the other Party
an electronic copy of a document, message or
notice, the content of the paper version shall be
considered valid in case of inconsistency with the
content of the electronic copy.

The Contractor shall be obliged not to reveal
under any circumstances and in any way
confidential information to third parties, except to
its employees and/or consultants working on the
implementation of this Contract. The obligation
shall remain in force also following the
termination of this Contract.

15.3.1 Under this Contract, the term “Confidential

15.3.2 The Confidential

Information” shall mean any information
presented by the Contracting Entity to the
Contractor, or by the Contractor to the
Contracting Entity and information (facts,

circumstances, data, documents, schemes, graphs
and any other textual, graphic and schematic
material) in relation to the execution of this
Contract, as well as any information, which has
become known to the Contractor and the persons
indicated above during and in relation to the
execution of this Contract.

Information shall exclude

information and documents, which:

(@ have been in the possession of the
Contractor before their provision by the
Contracting Entity, provided that the
Contractor has not been informed that the
source of the information is restricted by a
confidentiality agreement or any other
contractual, legal or other confidentiality
obligation;

(b) are or will be widely accessible not as a
result of breach of confidentiality by the

Contractor or the Contractor’s personnel,
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(B) M3mbaHuTensT € mpUaoOWI MO 3aKOHEH
HA4YWH OT TPETO Jinie Oe3 HapylleHHe Ha
HETOBUTE 33IbJDKEHHS KaTO ITOJTydaBalna
CrpaHna;

(r) ca TeHepupaHM CaMOCTOSITENIHO  OT
Wsnbnautens, mnpenu ycmyrure, 0e3
W3MOJN3BaHE HA WM BpPB3Ka €
[loBepurennata nHpOpMaLHS;

(m) BmocrmemcTBHEe ca OWIM pa3KpUTH Ha
W3nbiaHuTeNs WM Ha HIKOM OT HETOBUTE
CITy’)KUTEH, 0e3 HallaraHe OT TPETO JIUIIC
Ha 3aJIbJKEHHUE 33 TIOBEPHUTEITHOCT;

(e) TpsiOBa ma OBOAT pa3KPUTH 1O CHIIaTa Ha
3aKOH, ChJACOHO WM apOMTPaKHO JEJI0
WU ce M3UCKBAT OT KomreTeHTeH opras.

15.3.3 C wu3KiIOYeHHWE Ha  CIIydauTe, KOraro
pa3KpUBaHETO Ha TakaBa HH(popManus ce
U3KCKBA 32 IEJUTE HA M3IIBIHEHHETO Ha TO3M
Horoeop, [loBepurtennata naHGOpMaLIUsI MOXKe
Ja  Opge  paskpuBaHa — caMO  Cle]l
NpEBApPUTEIIHO  MHCMEHO  ChIJIacHe  OT
npyrara Crtpana mo JloroBopa, KaTto TakoBa
onoOpeHre He MOXe Ja ObjJe OTKa3BaHO
HEOCHOBATEITHO.

154 3a nemure Ha  Hactosmus — JloroBop
Boanoxurenar v V30bIHUTENAT ONpeessT
CJICJTHUTE JIMIIA 32 CBOM MPEACTABUTEIIH:

3a Be3noxurens:

r-u  Koncrantunoc Kaparsnakoc u r-H Banbo
CrnageiikoB XpHUCTOB;

ampec: ........

TenedoH: ........

3a W3meiHuTEI:
r-H/T-Xa ........
ampec: ........
TenedoH: ........

15,5  M3meiaHATENAT HAMA MPaBO Ja MPEXBHPIIS WA
[eupa CBOW MpaBa WM 3a(bJDKEHUS 10 TO3U
JloroBop Ha TpeTu Jnna 6e3 MpeABapUTEITHOTO

(c) have been acquired legally by the
Contractor from a third party, without
breach of his obligations as a receiving
Party;

(d) have been individually generated by the
Contractor prior to the services without use
or relation to the Confidential Information;

(e) have subsequently been revealed to the
Contractor or any of its employees without
the imposition by a third party of a
confidentiality obligation;

(f) must be revealed pursuant to a law, court or
arbitration case or are required by a
Relevant Authority.

15.3.3 With the exception of cases where revealing of
such information is required for the purpose of
performance of this Contract, the Confidential
Information can be revealed only following
advance approval by the other Party to the
Contract, and this approval cannot be refused
without justification.

154 The Contracting Entity and the Contractor
designate the following persons to be their
representatives for the administration of the
present Contract:

For the Contracting Entity:

Mr. Konstantinos Karagiannakos and Mr. Vanyo
Slaveykov Hristov

Address: ........

Telephone: ........

For the Contractor:
Mr./Ms. ........
Address: ........
Telephone: ........

15.5 The Contractor shall not have the right to transfer
or assign any of its rights or obligations under this
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IUCMEHO  chIylacue Ha  Bb3noxurens.
BB3noxurenar uMa npaso J1a MPEXBBPIN HIIH
ueaupa [lorosopa Ha cBOH MpaBONPHEMHUK,
CBOE JBIIEPHO JPY’KECTBO IpyTo
CBBP3aHO JHIE, Karo ce 3aJb/bkaBa Ja

YBEAOMH 3a TOBa W3mprauTEIS.

nin

15.6 Bcsko yBegoMieHHE, CBBP3aHO C HACTOSIIIHS
Jorosop, ot exHa ot CTpaHuTe J0 Apyrara:
(a) TpsiOBa na ObAE B mcMeHa GpopMa , U
(6) TpsOBa ma OBAEC OCTaBEeHO Ha agpeca Ha
ajipecaTta MM U3IPATEHO C MpernopbyuaHa
TMoIIa WM Kypuepcka ciryx0a 1o aapeca
Ha ajjpecara WIN U3MPaTeHo Mo ¢akca J1o
(akc-HOMepa Ha ajpecaTa U 0003HAYCHO
HAa BHHMAaHHMETO Ha JIUIIETO, TIOCOYCHO B
HACTOSIIOTO, WM JIO TaKbB JPYT ajpec
Wi ¢pakc-HOMEp W/WIKM 0003HAYEHO Ha
BHUMAaHHETO Ha TaKoOBa JPYro JIHIIE,
KaKBHTO CBHOTBETHATa
it}
YBEIOMJICHHE, TABAHO B CHOTBETCTBHE C

CTpaHa MOKE

MEPUOTUIHO cboOmIaBa c
TO3M YJICH.

15.6.1 Bcsako
CHOTBETCTBHE C TO3M WIECH, MOXE aa OBjae

YBECAOMIICHUE, H3MPATCHO B

MPEJIIECTBAHO OT HW3BECTHE, H3NPATEHO C
€JEKTPOHHA IIOIla, HO B TaKbB Cly4ail
YBEIOMIIEHHETO, H3MPATeHO IO €IEKTPOHHA

nomia, HiMa 1a uMa J10roBopHa BaJIMJIHOCT.

15.6.2 Jlannute Ha Bcsika CrTpaHa KbM Jarata Ha
MOJMMCBaHE Ha HacTosIMs JloroBop ca:

BB3JIOXKUTEI: ,,A#i Cu dxu bu“ Al

Anpec: bwarapus, rp.Codus 1000, paiton O6opuie,
yi. "Becner" Ne 16

Pakc:

Ha Baumanuero Ha: r-H Koncrantunoc Kaparsnakoc n
r-H Banpo CnaBeiikoB XpHCTOB, H3NBIHUTEITHH

JupekTopu Ha ,,Ail Cu lxu bu* AJ]

U3ITBJIHUTEI. ......

Anpec: .......

®daxkc: ........

Ha BHMMaHHETO HA: T-H/T-KAQ .....

Contract to third parties without the prior written
consent of the Contracting Entity. The
Contracting Entity shall have the right to transfer
or assign the Contract to a successor, a subsidiary
or another related company, and has to notify the
Contractor respectively.

15.6 Any official notice in relation to the present

Contract from one of the Parties to the other:

(a) must be in writing, and

(b) must be left at the address of the addressee
or sent via registered mail or courier
service to the address of the addressee or
sent by fax to the fax number of the
addressee and marked for the attention of
the person herein specified, or to such other
address or fax number and/or marked for
the attention of such other person as the
relevant party may from time to time
specify by notice given in accordance with
this article.

15.6.1 Any official notice sent in accordance with this
Article may be preceded by a notice sent by
electronic mail, but in such event the notice sent
by electronic mail shall have no contractual
effect.

15.6.2 The relevant details of each party at the date of
signing of this Contract are:

CONTRACTING ENTITY: ICGB AD

Address: Bulgaria, Sofia 1000, Oborishte district, 16
Veslets street

Fax:

Attention: Mr. Konstantinos Karagiannakos and Mr.
Vanyo Slaveykov Hristov, executive officers of ICGB
AD

CONTRACTOR: ......
Address: .......
Fax:........

Attention: Mr./Ms. .....
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15.6.3 VYBeAOMIJICHHETO CE€ CUMTA 3a MOJIYYECHO, KaKTO
crenBa:

(a) B ciyd4aif 4e yBEJOMIICHHETO € OCTaBEHO
Ha ajpeca Ha ajapecara -
JOCTaBSHETO Ha TO3M a/IpeC;

npu

©) B

TpenophYaHa 1mola - Ha MeTHs JIeH CIe.T

Cly4yallh Ha IIMCMO, U3MPAaTeHO C

U3Npala"eTo 1o nomiata; u

(B) B cimywail Ha cpoOmeHHe Mo (akc - mpu
MpeacTaBsHe Ha OTYET 3a M3MpaljaHe OT
MaIliHaTa, OT KOsATO (hakc CHOOIIEHUETO
€ W3mpareHo, TocoYBamo, ue Qakc

ChOOICHHETO € H3MPAaTeHO M3IUI0 Ha

(hakc pH

ycJIOBUE, Y€ TMOTBBbPXKIABAIIO KOMHUE OT

ToBa (pakc CHOOIIEHWE € M3MPAaTEeHO II0

HOMEpa Ha TMOJy4aTens,

nomrara 0 24 (IBameceT U YeTUPH) vaca
ClIel TCHEPUPAHETO MY.

15.6.4 YBemomieHHe, TOJYYEHO WJIM CUUTAHO 32
MoNTydeHo B HepaboTeH meH wim ciex 17:00
yaca B pabOTEH JIeH, ce CUHTA 32 MOJTY4YeHO Ha
cieaBamus paboTeH JeH.

15.6.5 Bceskxa Ctpana ce aHraxupa Ja yBeAOMsBa
apyrara CTpaHa ¢ yBeJOMJICHHE B Cilydail Ha
npoMsiHa Ha ajpeca win (akc Homepa,

IIOCOYCHHU B HACTOAIIIMA I[OFOBOp.

Hacrosimusit  [loroBop ce ckmoun B 2 (1Ba)
eaHo00pa3HN eK3eMIUIIpa Ha OBITapcKu W aHTIUICKH
esuk — 1 (emmH) 3a Bw3noxurens u 1 (emuH) 3a
Wznbnaurens. [lpu npotuBopedne Ha Obarapckara u
aHIIMiickaTa Bepcus Ha [[oroBopa npUOpUTET LIe UMa

6’I>J'IFapCKI/I$IT TCKCT.

16. MNPUJIOKEHUA

16.1 Hacrosmust JoroBop 3aeano ¢ [Ipunoxenusta
KBM HETO TNpEACTaBisIBa LigjaTa JONOBOPEHOCT
Mexay CTpaHUTE U OTMEHS BCUUKU IPEAMIIHU
YAaCTUYHU WJIN IBJIHU JOTOBOPEHOCTH MEXIY
TAX 110 OTHOILLIEHHE Ha NpeaMeTa Ha [oroBopa.

15.6.3 A notice is deemed to be received:

in the case of a notice left at the address of
the addressee, upon delivery at that
address;

(a)

(b) in the case of a posted letter via registered
mail, on the fifth day after posting; and

(c) in the case of a message via fax on
production of a transmission report from
the machine from which the fax message
was sent which indicates that the fax
message was sent in its entirety to the fax
number of the recipient provided that a
confirmatory copy of such fax message
shall have been sent by post within 24

(twenty-four) hours of such transmission.

15.6.4 A notice received or deemed to be received on a
day which is not a business day or after 5 p.m.
on any business day, according to local time in
the place of receipt, shall be deemed to be
received on the following business day.

15.6.5 Each Party undertakes to notify the other Party
by notice served in accordance with this article
in case of change of the address or fax number
specified in this Contract.

The present Contract was executed in 2 (two) identical
copies in Bulgarian and in English — 1 (one) for the
Contracting Entity and 1 (one) for the Contractor. In
case of a discrepancy between the Bulgarian and the
English version, the Bulgarian text shall prevail.

16. ANNEXES

16.1 This Contract together with its Annexes is a
whole agreement between the two Parties and
revokes all previous partial or full agreements
between them in relation to the subject of the
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16.2 Axo ChABPKAHUETO Ha HAKOE oT
IIpunoxxeHusiTa € B TNPOTUBOPEUHE  CBC
ChIbp)KAaHHETO Ha  Hacrosumst  Jlorosop,
MPEIUMCTBO UMa /[oroBopsbT.

IIpunoxenns:

Ipunaoxenne Ne 1 — [Ibn1HO onucanue Ha npeaMeTa

Ha nopbukara u Illpuiao:kenue Ne 1-A - onrcanue Ha
TEXHOJIOTHYHUTE IJIOLIAKU U OaJaHC Ha UMOTHTE,
3aceTHaTH OT CEPBUTYTHATA 30HA HA IPEHOCHUS
ra3onpoBoJ;

Mpunoxenue Ne 2 — TexHUUECKO MPEATIOKECHHE 32
W3ITBJIIHEHUE HA YCITYyTUTE;

Ipunaoxenue Ne 3 — IIpemnarana neHa;
Ipunoxenue Ne 4 — bankoBa rapaHiusi.

BB3JIOKUTEJ ,,Aii Cu J:xu bu“ AJl
ITonnuc:

Nme: Banvo CnaseiikoB XpUCTOB
HabxuocT: U3NBJIHUTENEH TUPEKTOP

BB3JIOXKUTEJ ,,Aii Cu Lxu bu“ AJ{
Iloamuc:

Nwme: Koncrantunoc Kaparsanakoc
HabxuoCcT: U3NBJIHUTENEH TUPEKTOP

U3IIBJIHUTEJ .......
Iloamuc:

Nwme:

JbKHOCT:

Contract.

16.2 If the content of an Annex contradicts the
contents of this Contract, the Contract shall
prevail.

Annexes:

Annex 1 — Detailed description of the subject of
procurement and Annex 1-A - description of
technological sites and balances of plots affected by the
easement area of the gas pipeline;

Annex 2- Technical proposal for performing the
services;

Annex 3 — Price offer;

Annex 4 — Bank guarantee.

CONTRACTING ENTITY ICGB AD
Signature:

Name: Vanyo Slaveykov Hristov
Position: Executive Officer

CONTRACTING ENTITY ICGB AD
Signature:

Name: Konstantinos Karagiannakos
Position: Executive Officer

CONTRACTOR .....
Signature:

Name:

Position:
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